
  
    
  

  



  
    De boot


    De kleine kapitein woonde boven op het duin. Niet in een huis, niet in een hut, maar in een boot.


    De huilende storm, die de golven hoog als torenflats had opgeblazen, had de boot zo uit zee boven op de top gekwakt. En daar lag hij, muurvast. Wie erin gevaren hadden, wist niemand. Er was alleen een jongetje uit de kajuit te voorschijn gekropen, een klein jongetje met een grote pet op.


    'Wie ben jij?' vroegen de mensen van de haven. 'De kapitein,' antwoordde het jongetje.


    'Zo, kleine kapitein,' vroeg de grijze schipper van de haven, waar kom je vandaan?'


    'Van mijn boot,' antwoordde de kleine kapitein. 'En waar komt je boot vandaan?'


    Maar de kleine kapitein haalde zijn schouders op en klom zijn kajuit weer binnen. Sindsdien woonde hij daar.


    Als de zon scheen, zat hij op het achterdek warm te bakken. Als de maan scheen, zat hij op het voordek en speelde op zijn koperen trompetje.


    Beneden in de haven hoorden ze het.


    Tetteretè.


    'Je wordt er zo meewarig van,' zeiden de mensen. Maar de grijze schipper vond het mooi. Niemand wist waar de grijze schipper vandaan kwam, want als je het hem vroeg, ant­woordde hij alleen maar: 'Van een schipbreuk.' Op een dag klom hij naar boven, langs het steile zandpad. 'Wil je niet bij ons komen wonen?' vroeg hij. Het jongetje schudde zijn hoofd. 'Waarom niet?' 'Ik wil op mijn boot blijven.' 'Maar hij vaart toch niet meer?' 'Ik ga hem maken,' zei de kleine kapitein.


    'En hoe wil je hem dan weer in zee krijgen?' vroeg de grijze schip­per.


    'Ik wacht,' zei het jongetje. 'Ik wacht tot er weer een storm komt. En weer een golf. Een omgekeerde, die mijn boot terugdraagt naar de zee.

  


  
    'Zo,' zei de grijze schipper en hij trok eens aan zijn pijp. 'En waar vaar je dan naartoe?' vroeg hij.


    'Naar het eiland van Groot en Groei,' antwoordde de kleine kapi­tein.


    'En wat is daar te zien?' vroeg de grijze schipper. 'Dat weet ik niet,' fluisterde het jongetje. 'Maar als je daar komt en je slaapt er één nacht, dan word je de volgende dag wakker als een grote man.'


    'Zo!' zei de grijze schipper. 'Weet je dat zeker?'


    De kleine kapitein knikte. 'Hier duurt het zo lang,' zei hij, 'voor


    je groot bent.'


    'Erg lang,' knikte de schipper. 'Maar weet je wel waar dat eiland van Groot en Groei ligt?'


    'Nee,' zei de kleine kapitein. 'Ik ben het aan 't zoeken. Maar eerst ga ik mijn boot maken.'


    De grijze schipper ging weer naar huis en het jongetje stapte de kajuit binnen om zijn wagentje te halen. Het was gemaakt van een oude kist met wielen eronder, maar het hing een beetje scheef, omdat het ene wiel van een fiets en het andere van een draaiorgel was. Het piepte als het jongetje ermee liep, en wanneer hij naar de haven ging, door de straten van het stadje, zeiden de mensen: 'Daar gaat de kleine kapitein.' Ze hoefden niet te kij­ken; ze konden het horen.


    De kleine kapitein verzamelde alles wat hij op straat vond in zijn karretje. Een stuk kachelpijp, een touwtje, een po, ijzerdraad, een stoelpoot, een fietsketting, een lampenkap, een kromme spijker, een gasslang, een dot wol, een kapotte spiegel, een dubbeltje, een oude schoen, een plankje met twee schroeven erin en een stuk visnet.


    En toen hij op een dag ook nog een fluitketel en een oude bad­kuip vond, had hij genoeg bij elkaar om een hele nieuwe machine te maken. Hij begon te hameren en te zagen en te kloppen en te schaven, en daarbij hield hij zijn tong uit zijn mond. Want de machine moest sterker worden dan de storm. Maar in het stadje met de haven woonden ook kinderen, en toen die van de grijze schipper over het eiland hoorden waar de klei­ne kapitein naartoe wilde, holden ze allemaal naar de duintop, klommen op het dek van de boot en riepen: 'Kleine kapitein, wij willen ook in één nacht groot en sterk worden. Mogen we mee?' 'Best,' zei de kleine kapitein. 'Help dan maar mijn boot maken.' En Dimi en dikke Druif en Marinka en de anderen hielpen mee. Ze sjouwden de badkuip op het achterdek van de boot, want daar moest de machine komen te staan, en ze begonnen te timmeren en te zagen en te schroeven, precies zoals de kleine kapitein zei. De potkachel hier en de stoelpoot daar, de fietsketting hieraan, de pijp daarlangs en de badkuip zetten ze op zijn kop, zodat er geen stoom zou kunnen ontsnappen. En ten slotte kwam zelfs bange Toontje en hielp met de pijp. Dat werden zes emmers op elkaar.


    'Dank jullie wel,' zei de kleine kapitein.


    'Wanneer varen we weg?' vroeg dikke Druif.


    'Als de hoge golf komt,' antwoordde de kapitein. 'Maar eerst


    moeten we nog de schroef.'


    Ze wilden er dadelijk aan beginnen, maar daar klonk geroep uit de duinen. De mensen uit het stadje hadden hun kinderen gemist, want die moesten naar school.


    Met grote passen kwamen ze aanzetten, het steile zandpad op. De meester liep voorop. Hij zwaaide met een boze stok...

  


  
    

  


  



  
    De grote golf


    Hijgend beklommen de vaders en moeders, achter de meester aan, het steile duinpad. Toen ze op de top kwamen, bij de boot van de kleine kapitein, begonnen ze te roepen: 'Hei daar Dimi, hei daar Marinka! Hier komen, jullie moeten dadelijk naar school!'


    En de meester sloeg met zijn boze stok tegen de boot. De kindertjes kwamen over de reling hangen en riepen terug: 'Wij hoeven niet meer naar school. We gaan lekker naar het eiland van Groot en Groei en daar leren we alles in één nacht. En dan zijn we grote mensen!'


    'Zo'n onzin heb ik nog nooit gehoord!' riep de meester streng.


    'Wie heeft jullie dat verteld?'


    'De kleine kapitein,' zeiden de kinderen.


    'Zo, zo,' riep de meester. Hij werd zo rood als een kreeft. 'En waar ligt dat eiland dan wel?'

  


  
    'Dat weten we niet!' riepen de kinderen. 'We gaan het zoeken.' 'Dan zal ik je leren zoeken!' schreeuwde de meester. Met één sprong was hij aan dek en joeg de kinderen met zijn stok van de boot af. 'Ik zal je leren waar het eiland van Groot en Groei ligt,' riep hij. 'Naar school, mars!'


    Het werd een droevige aftocht, maar bange Toontje was er niet bij. Die had zich bevend verstopt in het ruim. De kleine kapitein leunde over de reling en staarde de kinderen na. De kleine kapitein hoefde niet naar school; de meester en de vaders en moeders hadden niks over hem te vertellen. Niemand had iets over de kleine kapitein te vertellen. Hij nam zijn koperen trompet en ging het lied van de zee spelen:


    O zee, o zeeneem mijn bootje weer mee, het ligt zo eenzaam hier op het droge. Stuur toch een golf, maar alsjeblieft een hoge. Na dit lied dacht de kleine kapitein ineens aan de schroef die hij nog moest maken. Een schroef van brons die sterker zou zijn dan de golven. Hij nam zijn karretje en zijn koperen trompet en liep naar het stadje beneden. Daar legde hij zijn pet op de grond, zette de trompet aan zijn mond en begon te spelen. Tetteretè.


    De mensen kwamen kijken en ze bleven staan luisteren, want de kleine kapitein speelde zo, dat het door je oren recht naar je hart ging. Hij speelde geen hip en hij speelde geen beat, maar hij speelde het lied van de eeuwige zee. Van de vrolijke meermin en de droevige meeuw. En tussen de liedjes in riep hij telkens: 'Een centje voor de speelman!'


    Na een uur was zijn pet vol bronzen centen. Hij kiepte hem leeg in zijn karretje, liep een paar straten verder en begon opnieuw, net zolang tot zijn kar vol centen was, met een kop erop. Hij liep er voorzichtig mee naar zijn boot.

  


  
    Na schooltijd kwamen de kinderen weer bij hem. De kleine kapi­tein zei: 'Ga hout zoeken, want we moeten die berg smelten op een heet vuur.'


    'Waarom?' vroegen de kinderen.


    'Om een schroef te maken,' antwoordde de kleine kapitein. De jongens en meisjes haalden hout van het strand en de kleine kapitein deed de centen in zijn ijzeren steelpan. Het vuur laaide hoog op en maakte de pan gloeiend als de zon. Dikke Druif en de anderen dansten eromheen, maar de kleine kapitein groef in het zand. Hij maakte de vorm van een schroef die sterker zou zijn dan de golven en klopte het zand vast met zijn vlakke hand. 'Hoera!' riepen de kinderen, want de centen waren gesmolten en het roodgloeiende brons borrelde. Het klonk als tettereté. Toen nam de kleine kapitein zeven pannenlappen, greep de steel­pan, tilde hem van het vuur en goot hem leeg in de vorm in het zand. Het spetterde en sporrelde en vonkte, en de kinderen weken achteruit. Maar bange Toontje zat nog steeds in het ruim en gluurde door het luik.


    Toen kwam de grijze schipper. Hij spuugde op het brons om te horen of het siste. 'Nog zo heet als een strijkbout,' zei hij, maar na een uur was het afgekoeld.


    Ze groeven de bronzen schroef uit het zand. De drie bladen schit­terden in de zon en de schipper klopte ertegen met zijn pijp. 'Het zingt als een meermin,' zei hij, en samen hebben ze de schroef aan de boot geklonken. En de naam er opnieuw opgeschilderd: Nooitlek.


    'Misschien breng je ze allemaal wel mee,' zei de grijze schipper. 'Wie?' vroeg de kleine kapitein.


    Maar de grijze schipper gaf geen antwoord en liep terug naar de haven. Nu was het schip van de kleine kapitein klaar om weg te varen.

  


  
    Het wachten was alleen op de grote golf, de omgekeerde golf die het schip van de duintop zou optillen en terugdragen naar de zee. 'Zul je ons roepen?' vroegen de kinderen. 'Ja,' zei de kleine kapitein.


    Maar daar kwamen de ouders weer aan en sleurden hun kinderen mee naar huis, want ze mochten niet wegvaren met de klei­ne kapitein. Niet naar het eiland van Groot en Groei, want dat bestond niet, zeiden ze. De kleine kapitein leunde over de reling en staarde hen na.


    Toen begon het te waaien. Harder en harder, zo hard dat de klei­ne kapitein het vuur onder de stoomketel aanstak. De wind loei­de in de vlammen en de pijp van zes emmers rammelde. Midden in de nacht sprongen de golven als blaffende honden tegen de duintop.


    De hoge gaat komen, dacht de kleine kapitein. Hij ging op het achterdek staan en blies op zijn trompet om de kinderen te roe­pen. Maar de kinderen sliepen in hun warme bedjes en droom­den dat ze al op het eiland waren. Behalve dikke Druif en Marinka. Die sprongen overeind en holden naar buiten. Hun nachthemdjes fladderden in de storm en het schuim spatte in hun gezicht. Ze liepen naar de duintop, met hun blote voeten door het natte zand. 'Wij komen!' riepen ze.


    Maar hun stemmen werden gesmoord door een oorverdovend lawaai. Een rol-golf rees op uit zee, zo hoog als een toren, en juist toen dikke Druif en Marinka de reling vastgrepen, werd het bootje opgetild en meegedragen. Naar de woeste, wilde zee.

  


  
    

  


  



  
    De haven van Silikuu


    De golven waren erger dan wilde beesten. Ze sprongen op het bootje toe en het leek of ze brulden: 'Nooitlek? We zullen je wel krijgen!' De kleine kapitein stond aan het roer. Wijdbeens. Het leek of zijn schoenen aan het dek waren gespijkerd. Hij zei niets, hij stuurde alleen maar.


    Dikke Druif en Marinka hielden zich nog steeds aan de reling vast. Hun nachthemden wapperden als vlaggen. 'Niks-matrozen!' riep de kleine kapitein. 'Stook de vuren, vooruit!' Toen moest dikke Druif ineens lachen. Hij veegde het schuim van zijn gezicht en hij was niet bang meer. Samen met Marinka kroop hij naar het achterdek en samen gooiden ze zwar­te kolen op de vlammen en pookten erin.


    Dikke stoomwolken kwamen uit de zes-emmerpijp; de machine begon harder te loeien dan de storm en de schroef brulde woes­ter dan de golven. Zo baande het schip met de drie zeekinderen zich een weg door de storm, tot ver daarachter, waar het water kalm was en de zon hoog aan de hemel kwam. Toen werd er op het luik gebonsd. Een klagend stemmetje galm­de uit het ruim: 'Ik wil naar huis.'


    De kleine kapitein schroefde de stormbouten los en deed het luik open. Het witte gezichtje van bange Toontje kwam tevoorschijn en gluurde rond.


    'O, als we maar niet verdrinken,' riep hij. De zee was zo groot. 'Nee hoor,' zei de kleine kapitein. 'Hoe kom jij hier verzeild, zeeheld?' vroeg dikke Druif. Maar Marinka riep: 'Wat geeft dat nou, hij kan mooi zwabbe­ren.'

  


  
    'Ja,' zei de kleine kapitein. 'Dek-zwabberen. Dat hoort. Hij is een verstekeling.'


    'Mag ik dan mee naar het eiland?' vroeg bange Toontje. 'Waar je groot wordt?'


    'Niks daarvan,' zei Druif. 'Je mag er niet op. Jij moet aan boord blijven om het schip te bewaken.'


    Ze voeren vier dagen lang. Bange Toontje zwabberde het dek, dikke Druif stookte de vuren en Marinka bakte pannenkoeken. Soms viel er een in zee en dan kwamen er twee kabeljauwen om hem op te eten. Maar de kleine kapitein stuurde. Wijdbeens achter het roer, met zijn ogen op de kim.


    's Nachts sliepen ze in de kajuit. Naast elkaar in hangmatten en ze wiegden zachtjes heen en weer. En als bange Toontje huilde, omdat hij naar huis wou, riep Marinka: 'Stil, snottebel!' Maar de kleine kapitein stuurde. Wijdbeens achter het roer, met zijn ogen op de sterren.


    De vijfde dag klom Marinka in de mast (omdat Druif te dik en loontje te bang was) en ze riep: 'Land in zicht!' 'Daar gaan we heen,' zei de kleine kapitein en ze kwamen in de haven van Silikuu. Bange Toontje mocht mee aan land en hij liep zwaaiend als een echte zeeman achter de anderen aan. De mensen van Silikuu zagen eruit als papegaaien, want ze hiel­den van rode en groene en gele kleren. 'Wat mooi,' zei Marinka.


    Toen nam de kleine kapitein zijn trompet en begon te spelen. Dikke Druif ging rond met de pet en Marinka zong erbij:


    Papegaaien zijn geen kwajen papegaaien zijn zo mooi


    papegaaien hun je aaien door de tralies van hun kooi.

  


  



  
    De mensen klapten in hun handen en deden zoveel centen in de pet dat dikke Druif een groene jas en een rode broek kon kopen en Marinka een jurk zo mooi als een vlinder. Bange Toontje kreeg een muts met een lange kwast, waaraan een belletje zat. 'Dan kunnen we je horen als je wegloopt,' zei dikke Druif. Toen ging de kleine kapitein het grote zeemannenhuis binnen om de weg te vragen naar het eiland van Groot en Groei. Er zaten vijf bonken in baaien broeken, en alle vijf lachten ze hem uit. Hun gebulder klonk tot in de bovenste verdieping waar de oude vuurtorenwachter zat. Hij kwam naar beneden en lachte niet om het eiland van Groot en Groei, maar nam de kleine kapitein mee naar boven en wees over de wijde zee.

  


  
    'Daarginds,' zei hij, waar mijn vuur 's nachts schijnt, drie dagen ver, ligt de stenen drakenpoort. Als je daar doorheen vaart, kom je aan het eiland. Keer maar gauw om, want je kunt er niet doorheen.'


    'Waarom niet?' vroeg de kleine kapitein.


    'De drakenpoort is alleen 's nachts van steen,' antwoordde de vuurtorenwachter. 'Maar dan is het er zo duister dat je op een klip vaart.'


    'En overdag?' vroeg de kleine kapitein.


    'Overdag,' zei de vuurtorenwachter, 'overdag kun je er niet door.' 'Waarom niet?' vroeg de kleine kapitein weer. 'Overdag is de poort niet van steen.' 'O?' vroeg de kleine kapitein. 'Waarvan dan? Van draak?' Maar de vuurtorenwachter draaide zich om en gaf geen ant­woord.


    'Vaar terug,' zei hij alleen.


    'Dank u wel,' zei de kleine kapitein en hij liep naar beneden waar de anderen stonden te wachten. 'Weet je de weg?' vroegen ze. 'Ja,' zei de kleine kapitein.


    Toen kochten ze zwarte kolen en tien zakken water en meel voor de pannenkoeken. Ze laadden het op het wagentje en bange Toontje moest het trekken.


    Een half uur later koos de Nooitlek zee. Een vlinder en een pape­gaai hingen over de reling en er tingelde een belletje aan de muts van de zwabberaar.


    De kleine kapitein stond wijdbeens te sturen, recht naar de plek waarheen het vuurtorenlicht straalde nadat de zon was onderge­gaan.

  


  
    

  


  



  
    De drakenpoort


    Na drie dagen riep de kleine kapitein: 'Anker uit!' 'Waarom?' vroeg dikke Druif.


    Anker uit!' riep de kleine kapitein weer en hij keek als een grote. Dikke Druif liet de ketting ratelen en de Nooitlek bleef dob­berend stilliggen op de wijde zee.


    'We kunnen pas verder als het donker wordt,' legde de kleine kapitein uit.


    'Komen we dan aan het groei-eiland?' vroeg Marinka. Ze danste als een vlinder over het dek. 'Ik hoop dat mijn jurk meegroeit.' 'Nee,' zei de kleine kapitein. 'We moeten eerst door de stenen drakenpoort.'


    De zwabber viel kletterend uit de handen van bange Toontje. 'D-drakenpoort?' vroeg hij bevend.

  


  
    'Stenen!' riep de kleine kapitein. 'Ik zeg toch: van steen, 's Nachts tenminste.'


    'Moeten we in het d-donker door een d-donkere poort?' vroeg Toontje.


    'Vol verscheurende monsters,' riep dikke Druif. 'Die aan je haren trekken,' riep Marinka.


    'Ik wil naar huis,' jammerde bange Toontje, maar Marinka kwam met een pannenkoek.


    'Hier,' zei ze. 'Daar word je flink van.' Ze gooide de pannenkoek hoog op en hij draaide ook keurig om in de lucht, maar hij kwam in zee terecht. Daar zwommen nog steeds de twee kabeljauwen en ze slokten hem op.


    Marinka keek over de reling. 'Hé!' riep ze opeens. 'De kabeljauwen doen zo gek. Ze draaien almaar om de boot alsof ze hem tegen willen houden.'


    Maar de zon ging onder en ze voeren verder. 'Kijk eens!' schreeuwde dikke Druif.


    Recht voor hen uit, in het schemerduister, rees een grillige zwar­te rots uit zee omhoog. Het leek wel een muur. Maar de kleine kapitein voer door. Toen zagen ze de draken.


    Twee huizenhoge stenen monsters stonden rechtop tegenover elkaar. De klauwen van hun voorpoten zaten dooreengestrengeld en zo vormden ze een poort. Hun bekken stonden wagenwijd open en hun tongen likten tegen de rode avondlucht. Het leek of ze nog bewogen.


    'Volle kracht vooruit!' riep de kleine kapitein.


    Druif gooide nieuwe kolen op de vuren, maar Marinka danste


    niet meer en bange Toontje kroop weg in het ruim.


    Het was aardedonker onder de poort. Het licht van de vuurtoren

  


  
    van Silikuu reikte niet zo ver, en de kleine kapitein kon de voorplecht van zijn eigen boot niet meer zien. 'Halve kracht!' riep hij.


    Maar vóór dikke Druif het vuur kon temmen, klonk er een jam­merend gekraak aan de kiel. De Nooitlek was op een onderwa­terklip gevaren en lag muurvast. 'Oei!' gilde Marinka. 'Wat nou?' vroeg Dikke Druif.


    'We vergaan!' riep bange Toontje, die uit het luik naar boven sprong. Maar de kleine kapitein zei: 'De vloed zal ons eraf tillen.' Ze begonnen te wachten en het werd doodstil. Akelig stil. Alleen het klotsen van het water tegen de stenen klauwen van de draken was te horen. Je kon de draken niet zien, maar daardoor was het des te griezeliger.


    De kleine kapitein nam zijn trompet en begon te spelen. Het schalde tegen de stenen drakenbuiken en dat gaf zo'n malle echo dat zelfs bange Toontje moest lachen.


    Maar toen het grijze morgenlicht kwam, lag de boot nog vast. De vloed was niet hoog genoeg gestegen. De zon stak zijn rode kop boven de horizon en begon de draken te verwarmen. En langzaam werd het steen levend. Eerst de tongen en daarna de koppen. Er klonk gebries en gebrul, en toen de halzen warm werden, schudde de hele poort van het gekronkel en gedraai van de monsters die met hun bovenste helft leefden. Bange Toontje gilde. Dikke Druif verbleekte. Marinka verborg haar gezicht.


    De kleine kapitein keek over de reling. En ineens zag hij dat het water vol gekrioel en gespartel was. Van kabeljauwen. Niet van twee, maar van twee met honderd vriendjes. En met z'n honderdentweeën tilden ze het bootje van de onderwaterklip, zodat het weer kon varen.

  


  
    'Dubbele kracht vooruit!' riep de kleine kapitein. Dikke Druif smeet een hele emmer kolen tegelijk op het vuur en de Nooitlek spoot door de golven naar het eind van de poort. De draken waren nu levend tot hun buik. Ze brulden en briesten en spuugden vuur.


    'In het ruim!' riep de kleine kapitein.


    Bange Toontje zat er allang. Dikke Druif en Marinka doken er ook in weg. Maar de kleine kapitein bleef aan het roer staan, wijdbeens, met zijn ogen op de kim, waar het eiland van Groot en Groei al opdoemde.


    Toen de Nooitlek de poort uitkwam, waren de draken levend tot hun knieën. Ze bogen zich naar voren zo ver ze konden en graaiden met hun klauwen. De kleine kapitein keek niet om.


    De draken spuwden en niesden nijdig vuur dat sissend in het water kwam en vonken-spattend op de boot, maar de kleine kapi­tein bleef wijdbeens achter het roer staan.


    De zee stoomde, zodat de Nooitlek in een mist gehuld werd, het water borrelde en kookte, de vlammen dansten op het voordek en de drakenklauwen graaiden in de mast, maar de kleine kapi­tein voer rechtdoor. En toen de emmer kolen was opgebruikt, konden ze de draken alleen nog maar in de verte horen, woest rukkend aan hun voet-klauwen, die altijd vaste steen bleven, omdat de zon daar nooit bij kon met haar warme stralen. Maar nog steeds was er gekrioel van kabeljauwen in het water. De kleine kapitein opende het luik. 'Marinka!' riep hij. 'Pannenkoeken bakken!'

  


  
    'Ik zie reuzen!' gilde bange Toontje.


    Hij wilde weer het ruim in vluchten, maar de kleine kapitein hield hem tegen. 'Welnee, dat zijn bomen,' zei hij, want de Nooitlek lag voor het eiland van Groot en Groei. 'Ik zie toverheksen!' schreeuwde bange Toontje, en hij probeerde zich los te rukken.


    'Welnee, dat zijn bloemen,' zei de kleine kapitein.


    'Ik wil er niet heen!' jammerde bange Toontje.


    Maar de kleine kapitein voer naar de ingang van het eiland. Het


    was een nauwe doorgang onder twee hoge rotsen.


    'Halve kracht!' riep hij naar dikke Druif. Want hij dacht aan de


    onderwaterklippen.


    Maar die waren er niet en de Nooitlek stoomde statig de haven binnen, die op een vissenkom leek.

  


  
    Dikke Druif sprong het eerst aan land en begon rond te dansen als een hobbezak.


    Hiep hiep hoei kijk eens hoe ik groei! 'Pas toch op, er zijn vast menseneters!' riep bange Toontje. Hij stond op het achterste puntje van het achterdek. 'Ach wat!' riep Marinka en ze sprong als een vlinder op het strand. 'Als ze dikke Druif eenmaal opgegeten hebben, hoeven ze ons niet meer.'


    'Er zijn geen menseneters,' zei de kleine kapitein. Hij klom van de boot met een touw en bond het vast aan een boom. 'Toontje!' schreeuwde dikke Druif naar het achterdek. 'Blijf jij maar aan boord om de zeerovers tegen te houden.' 'Zeerovers?' gilde Toontje. Hij vloog het luik binnen. Het viel met een ijzeren slag dicht boven zijn hoofd. 'Slaap lekker!' riep dikke Druif.


    Ze gingen op verkenning, want vóór je gaat slapen op een onbewoond eiland, moet je eerst weten of het echt onbewoond is. Dat zei de kleine kapitein, en hij ging voorop.


    Ze vonden bomen zo hoog als kerktorens, bloemen zo groot als ligstoelen en schelpen waar je in kon wonen. Maar geen huis en geen hut, geen paadje en nergens voetstappen van menseneters of zeerovers.


    'Het is echt onbewoond,' zei dikke Druif.


    Maar toen hij dat had gezegd, botste hij met zijn neus tegen de pet van de kleine kapitein, en Marinka botste met haar neus tegen Druifs rug. Want de kleine kapitein was opeens stokstijf blijven staan.


    'Kijk eens,' zei hij. Ze keken.

  


  
    Op de grond lag een zakhorloge.


    'Reuzen!' gilde Marinka. Want het horloge was groter dan een torenklok. Ze verstopten zich in de struiken. Dikke Druif geloofde niet in reuzen, maar zijn hart bonsde in zijn keel. Van wie was dat horloge? En hoe groot was die man en hoe sterk? En waar zat hij?


    'Laten we weggaan,' fluisterde Marinka.


    'Nee,' zei de kleine kapitein. Hij liep dapper naar het horloge en greep het handvat beet. 'Help eens!'


    Met zijn drieën tilden ze het op, hijgend. De zilveren achterkant was viezig en dof.


    'Het ligt hier al lang,' zei de kleine kapitein. Maar toen hij ertegenaan bonsde met zijn vuist, begon het even te tikken. Klik-klok-klik-klok-klik... Het klonk een beetje roes­tig. Ze ploften de klok in het zand, met de achterkant naar boven en Marinka begon hem schoon te poetsen. Met spuug. 'Kijk eens!' riep ze.


    Er stonden twee letters op. Een G en een S. 'Grote Schipbreukeling,' mompelde dikke Druif. 'Ja,' zei de kleine kapitein. 'Het is van een zeeman die hier is aan­gespoeld.'


    'Een zeereus?' vroeg Marinka.


    'Nee,' zei de kleine kapitein. 'Maar het ligt hier al lang. Op het eiland van Groot en Groei. En hier groeit alles groter. Steeds gro­ter.'


    'Oh. Wij ook?'


    De kleine kapitein knikte. 'Daarom moeten we morgen weer weg.'


    'Oei!' riep Marinka. 'Anders worden we reuzen. Als we langer blij­ven.

  


  
    Dikke Druif zou dat eigenlijk best willen, zei hij. Maar ineens dacht hij aan G.S. schipbreukeling. Als die niet meer had kun­nen wegvaren, moest hij nog ergens op het eiland zitten. En dan moest hij een echte reus zijn geworden... 'Laten we weggaan,' zei dikke Druif. 'Nee,' zei de kleine kapitein. 'We moeten verder zoeken.' Ze namen elkaar bij de hand, de kleine kapitein voorop, en lie­pen voorzichtig tussen de struiken en onder de hoge bomen door. 'Kijk eens!'


    De kleine kapitein hield weer stil.


    Op de grond lag een kist. Een half open schuifkist, vol rood geverfde balken met dikke gele koppen aan het eind. Lucifers. Een reuzenluciferdoos.


    'Ook van de schipbreukeling,' mompelde de kleine kapitein. 'Hij heeft een vuur gemaakt. Dat kunnen wij ook doen.' En de drie kinderen sjouwden de doos naar het strand bij hun boot, zochten hout en maakten een stapel. Toen hield dikke Druif de doos vast, de kleine kapitein streek met al zijn kracht een balk-lucifer af en Marinka beschermde de vlam met haar vlinderjurk tegen de wind.


    Het werd een mooi vuur en het brandde de hele nacht. De flak­kerende vlammen beschenen de gezichten van de drie slapende kinderen, die een beetje angstig droomden van zeereuzen, en ze beschenen de boot waarin een jongetje lag bang te zijn voor zee­rovers. En in het vlammenlicht leek alles te groeien. Morgen zouden ze groot zijn. Grote mensen die op een grote boot naar huis zouden varen en nooit meer naar school zouden hoeven.


    Als de reus maar niet echt was...

  


  
    

  


  



  
    De reus


    De zon kwam de volgende morgen al vroeg op. Hij scheen over de bomen van het eiland van Groot en Groei en maakte er lan­ge schaduwen van. Maar die werden al gauw korter, want de zon klom steil omhoog.


    Toen werd dikke Druif wakker. Hij gaapte, wreef zijn ogen uit en keek. Hij zag bomen en bloemen en een heuvel in de verte, allemaal doodgewoon.


    Waar zijn we gisteravond zo bang voor geweest? dacht hij. Dikke Druif rekte zich uit en draaide zich om in het zachte zand om verder te maffen. Maar in plaats daarvan gaf hij een gil. Want vlak voor zijn neus, op de grond, stonden een paar verschrikkelijk grote voeten. De voeten van een reus.


    Dikke Druif gaf nog een gil en schoot overeind. Maar wat duur­de het lang voor hij rechtop kwam, en toen hij eindelijk op zijn benen stond leek het of hij uit het zolderraam keek. 'Reus!' schreeuwde hij ineens. 'Reus? Ik ben er zelf een. Kom jij maar eens op!'


    Maar toen zag hij dat de andere reus, waarvan hij zo was geschrokken, de kleine kapitein was. 'Ben je eindelijk wakker?' vroeg de kleine reuzenkapitein. fa!' brulde dikke reuzendruif. 'En 't is waar! We zijn groot!' Hij begon rond te dansen, zodat de grond van het eiland van Groot en Groei ervan dreunde.


    Maar het was niet groot meer, het eiland. De hele wereld was niet groot meer. Dikke Druif zou nooit meer op zijn tenen hoeven te staan om iets te zien.


    'Marinka!' riep hij. 'Marinka, we zijn grote mensen geworden!' Juffrouw Marinka kwam aanlopen met een bos bloemen die zehad geplukt. En het luik van het ruim ging open en daar kwam een meneer van de oceaanstomer 'Nooitlek' afgestapt en die meneer was bange Toontje. Hij zwabberde op zijn benen want hij was duizelig. 'Mijn hoofd zit zo hoog,' klaagde Toontje. Maar dikke Druif greep hem bij de hand en met z'n drieën maakten ze een rondedans om de grote kleine kapitein.

  


  
    Hoera voor de kapitein en z'n mooie boot. Hoera voor onszelf, nu zijn we lekker groot. Dat zongen ze, en de kleine kapitein liet zijn trompet schallen. Toen zei Marinka: 'Grote mensen springen niet rond. Bah, dat is niet echt.'


    Ze ging nuffig op een steen zitten en begon aan haar krullen te wriemelen, en toen aan haar vlinderjurk en ze gaf een zucht en zei: 'Ik zie er niet uit.'


    En dikke Druif liep met gewichtige passen naar een boomtak, brak hem af en zei: 'Zeg lui, zullen we gezellig wat gaan wandelen?'


    'Gunst nee!' riep bange Toontje. 'Dat kon wel eens gevaarlijk wezen.' Maar de kleine kapitein zei: 'We moeten weg, anders groeien we te groot.'


    'Oei!' riep Marinka. Ze keek naar de kleine kapitein die niet ronddanste en niet gewichtig deed. Hij stond daar alleen maar met een stoere pet op en de verre zee lag in zijn ogen. Juffrouw Marinka kreeg een raar gevoel van binnen, alsof ze van vuur was, en dat kwam omdat ze verliefd werd, want dat doen grote men­sen.


    'Het ketelvuur moet opgestookt worden,' zei de stoere kapitein. 'Want we moeten meteen weg.'


    Dikke Druif en bange Toontje gingen brandhout zoeken in het grote bomenbos.

  


  
    'Voorzichtig aan hoor, kerel,' zei bange Toontje. 'Je weet immers nooit.'


    'Laat ze maar opkomen,' sprak Druif. Hij kneep in zijn spierballen en beende weg.


    Dikke Druif sprokkelde tot aan de zandheuvel en daar stak een


    dikke wortel uit. 'Dat is dan m'n laatste tak,' mompelde Druif


    hijgend, en hij rukte hem los.


    Toen bleef hij verstijfd staan.


    Het zand bewoog en er kwam een ding bovenuit.


    Een teen.


    Een verschrikkelijk grote teen, zo dik als zijn eigen grote-mensenvuist.

  


  
    Dikke Druif liet zijn stapel brandhout vallen en begon te beven. De grote teen bewoog.


    Dikke Druif gaf een gil en rende weg. 'Een reus!' schreeuwde hij, een echte!'


    Met dertig harde hol-voetstappen was hij bij de boot en sprong erop. De anderen ook.


    Op het eiland klonk een rommelend geluid, als onweer en gapen tegelijk. En Marinka zag dat de zandheuvel begon te woelen als een aardbeving.


    'Weg!' schreeuwde ze. 'Gauw, daar is iets!'


    Dikke Druif smeet het sprokkelhout van bange Toontje op de hete as en begon te blazen. Het ketelvuur laaide op en stoom begon te sissen. De kleine kapitein stond aan het roer. Bange Toontje wilde het ruim in, maar hij moest eerst het touw losmaken.


    Toen begon de Nooitlek langzaam te varen, de baai over, naar de uitgang in de rotsen.


    'Een reus!' gilde Marinka. 'Het is echt waar! Ik zie hem!' Ze wees over de reling naar de zandheuvel, waar een torenhoge man overeind kwam zitten. Hij had onder het zand liggen sla­pen, maar nu was hij wakker en krabde in zijn woeste haren. Zijn mond gaapte als een spelonk en hij brulde: 'Aaioe-oe!' De Nooitlek spoot door het water en de kleine kapitein stuurde recht naar de rotsdoorgang. Maar vlak ervoor riep hij ineens: 'Volle kracht achteruit!'


    'Wat?' schreeuwde Druif, en op hetzelfde ogenblik klonk er een schurend gekraak. De boot lag vast. Muurvast tussen de rotsen geklemd, opzij en van boven.


    Ook de Nooitlek was gegroeid. Te groot voor de uitgang... 'Gggrrr,' gaapte de reus nog eens.

  


  
    


    De redding


    Bange Toontje was het ruim in gevlucht. Marinka drukte zich angstig tegen de kleine kapitein aan. Dikke Druif keek met open mond en uitpuilende ogen.


    Hij keek omhoog, heel hoog naar die toren, die een man was met benen als boomstammen.


    'Hei daar, wat moet dat daar?' bulderde de reus. 'We zitten vast,' zei de kleine kapitein.


    'Dat zie ik,' zei de reus. Hij ging op de grond zitten, met zijn benen in de baai alsof het een tobbe was. 'Mooie kapitein ben jij, wat? Zeeman van het jaar nul. Kwam je me redden?' 'N-nee,' zei de kleine kapitein. 'We zijn gekomen om groot te worden.'


    'Zooo!' riep de reus uit. 'Nou, dan zie je wat er gebeurt. Kijk maar naar mij. Je kunt nooit meer weg.' 'N-nee,' zeiden ze.


    'Wat doen jullie bang!' zei de reus. 'Denk je soms dat ik een reus


    ben?'


    Ze knikten.


    'Haha!' brulde hij. 'En denk je dan ook dat je zelf grote mensen bent?'


    Ze knikten.


    'Loop heen!' riep de reus. 'Je groeit hier alleen maar omhoog. Anders niks. Ik ben hier jaren geleden aangespoeld. Schipbreuk.

  


  
    Maar ik ben nog gewoon Gijs hoor. Lichtmatroos.' 'O,' zei dikke Druif.


    'En jullie zijn nog gewoon kinderen hoor,' zei Gijs. 'O,' zei Marinka.


    'Maar het is fijn dat jullie gekomen zijn,' riep Gijs. 'Want ik wil hier wel eens weg. We kunnen mekaar mooi van het eiland redden.'


    'Hoe?' vroeg de kleine kapitein.


    'Ik op een vlot,' zei de reus. 'En jullie ervóór als een sleepboot.' 'Best,' zei de kleine kapitein. 'Als je me losmaakt.' 'Da's niks,' zei reus Gijs. Hij spuwde in de baai, bukte zich voorover, greep met zijn geweldige knuisten de Nooitlek bij zijn flan­ken, trok hem schurend uit de rotspoort, tilde hem met beman­ning en al omhoog en zette hem aan de andere kant in de wijde zee.


    'Ziezo,' hijgde hij, nog een keer in het water spuwend. 'En nu het vlot. Help eens een handje.'


    Reuzen-Gijs begon bomen uit de grond te trekken. Hij legde ze netjes naast elkaar in de zee. De kleine kapitein en dikke Druif bonden ze met touw aan elkaar en legden stevige zeemanskno­pen.


    Marinka ging pannenkoeken bakken, honderd voor Gijs en tien voor de anderen, en bange Toontje stak zijn kop door het luik en vroeg: 'Wat is er aan de hand?'


    's Middags was het vlot klaar. Honderd-zeven-en-twintig bomen groot was het en zo lang als van hier tot de overkant. 'Wegwezen jongens,' riep Gijs. 'Wacht eens, heb ik nou alles? Ho, ho, een ogenblik.' Hij beende weg en kwam even later terug met iets in zijn hand. 'Het horloge!' riep dikke Druif.

  


  
    'Wis en drie,' zei Gijs. 'Van mijn makker Grijs. Moet ik hem nog


    teruggeven, want het loopt nog.'


    Hij wond het op en het begon klik-klok te tikken.


    'Wie is Grijs?' vroeg Marinka.


    'Grijs is de grijze schipper,' antwoordde de lichtmatroos. 'Ken je die soms?'


    'O ja!' riep Marinka. 'Hij woont bij ons in de haven.' En dikke Druif zei: 'Nou begrijp ik wat die letters G.S. erop betekenen.'


    'Grijze schipper,' zei Gijs. 'Mijn beste makker. We waren met ons zevenen. Grijs was onze schipper, en dan had je mij, en Driekus, en Van Dommelen, en Tjits en Frits, en Kromme Arie. Allemaal vergaan. In één schipbreuk. Bah. Maar ik ben gered, jongens. Dank je wel. Anker los, breng me naar Grijs.' Hij ging voorzichtig op het vlot liggen. Het hield. Toen blies dikke Druif het vuur hoog op, zodat de witte stoom siste. Bange Toontje begon ijverig te zwabberen en Marinka maakte nieuw pannenkoekendeeg.


    De kleine kapitein ging achter het roer staan, wijdbeens. Hij trok aan de stoomfluit en langzaam begon de Nooitlek te varen. Als een puffende sleepboot koos hij zee, met een groot groot vlot ach­ter zich aan, waarop de grote grote schipbreukeling, gered van het eiland van Groot en Groei, lag te snurken.


    En toen ze goed op gang waren en het eiland achter hen was ver­dwenen, keken ze naar de zon die rood onderging. De kleine kapitein nam zijn koperen trompet en begon te spelen.


    De hete zon zakt in de zee en als je dat niet wist,


    dan zul je vast wel denken, hé wat gek dat het niet sist.

  


  



  
    Toen zagen ze de drakenpoort liggen, en Toontje liet de zwabber kletterend op het dek vallen.


    'Hoe komen we daar nu doorheen?' vroeg dikke Druif. Maar reuzen-Gijs tilde de boot eroverheen, en daarna het vlot, en ze voeren verder.


    'Wat fijn toch om groot te zijn,' zei Marinka. Ze gooide een pannenkoek in zee, voor de kabeljauwen. 'En wat zijn dat nu een kleintjes,' riep ze.


    Maar de volgende ochtend zwommen er weer kabeljauwen rond de boot, en die waren groter. En 's middags waren ze nog groter, en de dag daarop heel verschrikkelijk groot. 'Hoe kan dat nou?' riep ze.


    Toen kwam de stem van Gijs vanaf het vlot: 'Domme kinderen! Denk je dat je groot blijft, als je weggaat van het eiland?' En ineens zagen de kinderen dat ze weer kinderen waren. Bange Toontje weer bang, dikke Druif zonder spierballen, de kleine kapitein met een te grote pet op en Marinka voelde geen vuur meer van binnen als ze naar hem keek.


    En nog een paar dagen later lag er zelfs op het vlot een doodgewone man. Een lichtmatroos. 'De makkers Grijs en Gijs zullen elkaar gauw terugzien,' zong hij.


    Maar dikke Druif en Marinka waren verdrietig. Ze hadden geen zin om weer naar school te moeten gaan. En bange Toontje had geen zin om naar huis te gaan, want hij zou straf krijgen. En de kleine kapitein?


    De kleine kapitein stond achter het roer, wijdbeens, zijn ogen op de kim. Hij dacht aan de schipbreuk van de grijze schipper. Zou­den de anderen niet óók ergens zijn aangespoeld? En nog leven?

  


  
    

  


  



  
    Het geheimzinnige eiland


    Zeven dagen voer de Nooitlek over zee. Sinds het avontuur op het eiland Groot en Groei was er niets te beleven geweest. Zelfs geen stipje aan de horizon. Zeven dagen zee, zee, zee, met alleen het bootje van de kleine kapitein en daarachter het vlot met matroos Gijs.


    'We zijn verdwaald!' huilde bange Toontje. 'We hadden al lang thuis moeten zijn.'

  


  
    Maar Marinka trok hem aan zijn oor. 'Vooruit snottebel, haal eens een pannetje water voor me. Ik moet beslag maken.' De waterton stond in het ruim, maar de waterton was leeg. 'Hu hu, wat moeten we nu?' huilde bange Toontje nog harder. 'Niks,' zei dikke Druif. 'Aan je zoute tranen hebben we niks en aan de zoute zee ook niet.'


    Er konden geen pannenkoeken gebakken worden. Er was geen


    slok meer te drinken.


    'Dorst!' riep de matroos vanaf het vlot.


    'Dorst!' jammerde bange Toontje.


    Marinka en dikke Druif zeiden niets, om hun droge keel te sparen, en de kleine kapitein stuurde naar links en naar rechts om land te zoeken. Want alleen op het land is zoet drinkwater te vin­den.


    Toen probeerde dikke Druif of hij toch niet in de mast kon klim­men en ja, het lukte! Hij keek naar links en naar rechts en daar zag hij ineens heel in de verte een stipje. 'Iets!' riep hij naar beneden. 'Wat iets?' vroeg Marinka schor. 'Ik geloof land, of nee, een berg, ik bedoel...' 'Wat bedoel je?'


    'Een eiland!' riep dikke Druif. 'Daar!'


    De kleine kapitein stuurde erheen en na een half uur zagen ze een vreemd eiland opdoemen. Het was een berg zonder top, het leek een reuzentulband, begroeid met bomen en struiken. 'Het is een vulkaan,' zei de kleine kapitein.


    Bange Toontje begon alweer te beven. 'Gaat hij vuur spugen?' vroeg hij.


    'Natuurlijk!' antwoordden dikke Druif en Marinka tegelijk, maar de kleine kapitein riep: 'Aanleggen!' en stuurde de Nooitlek naar


    de oever. Nog voor het anker was uitgegooid sprong de matroos al van het vlot en waadde naar het strand. 'Dorst!' riep hij en met lange passen holde hij weg om drinkwater te zoeken. 'Ho Gijs!' riep dikke Druif. Maar de kleine kapitein zei: 'Wacht tot hij terugkomt. Dan hoeven wij niet te zoeken.' Ze wachtten met droge kelen. Vijf minuten. Tien minuten. Een half uur. Ze riepen, maar met een droge keel kun je niet veel geluid maken. Alleen de meeuwen gaven antwoord, en de schuimende branding.


    Toen sprongen de vier zeekinderen aan land om zelf naar drink­water te gaan zoeken. En naar de matroos. Hij is vast in de vulkaan gevallen, dacht bange Toontje. De kleine kapitein zei niets. Hij liep voorop en volgde de sporen van de matroos in het zand. Verder en verder en verder, tot ze verdwenen in een - 'Water!' schreeuwde dikke Druif.


    De sporen verdwenen in een beekje, dat schuimend van de berg­helling stroomde en in zee uitmondde. Het klonk als een spui­tende kraan. Dikke Druif stak zijn hoofd er helemaal in, Marinka dronk uit haar handen, de kleine kapitein zette eerst zijn pet af en bange Toontje verslikte zich.


    Ze dronken tot ze bijna maagpijn hadden, toen gingen ze liggen en ten slotte zei dikke Druif: 'Maar waar is Gijs gebleven?' Ze zochten naar nieuwe voetsporen, ze riepen, ze schreeuwden, maar de matroos bleef onvindbaar. 'Hoe kan dat nou?' vroeg dikke Druif.


    'Hij is de berg opgeklommen,' zei de kleine kapitein. 'Om in de vulkaan te gaan kijken, denk ik.' Mn het vuur?' vroeg Toontje angstig.


    De kleine kapitein schudde zijn hoofd. 'Het vuur is uit. Er zit

  


  
    iets anders in, denk ik.' Hij zette zijn pet weer op. 'We moeten hem gaan zoeken,' zei hij.


    Maar de helling was steil. Bij het beekje kwamen ze er niet tegenop, en verder lagen overal waar ze het probeerden rolstenen, waardoor ze weer naar beneden gleden. Dikke Druif verstuikte zijn voet en Toontje viel op zijn neus. Steekdoorns hielden hen tegen en kale stukken waren te glibberig.


    Ze probeerden het steeds verderop en ten slotte kwamen ze aan een brede rivier waar ze niet overheen konden. 'Kijk eens!' riep dikke Druif. Hij hinkte achteraan op zijn dikke voet en hij wees naar de berghelling. Daar zat een brede tunnel in, en door die tunnel stroomde de rivier naar zee. 'Zouden we daar doorheen kunnen?'


    Maar de kleine kapitein schudde zijn hoofd. 'Nee,' zei hij. 'Alleen als je zwemt.'


    'Laat bange Toontje het eens proberen,' riep Marinka vals, maar de kleine kapitein schudde weer zijn hoofd. 'Nee,' zei hij, 'de stroom is te sterk. Dat zou zelfs een matroos niet lukken. We kunnen er misschien door kijken.' Ze probeerden het. De tunnel leek een verrekijker. Maar veel was er niet door te zien. Ze meenden dat daarachter een dal lag, een beetje mistig, een beetje geheimzinnig. Dikke Druif dacht dat er huizen stonden, maar Marinka zei dat het rotsen waren en bange Toontje hield vol dat het om grijze vlammen ging. De kleine kapitein zei iets anders. De kleine kapitein had zich omgedraaid en keek naar de plek waar de rivier zee werd. 'Kijk,' zei hij. 'Daar ligt iets.' Het was een wrak.


    Een oud wrak van een oud schip, half in het zand begraven.

  


  
    

  


  



  
    Zeerovers?


    Het was een roestig wrak, dat daar in de monding van de rivier lag. Glibberig van het wier. En de wind huilde door de gaten in het ijzer. De kleine kapitein klom op het scheefhangende dek en probeerde of hij binnen in het schip kon komen. Dikke Druif en Marinka schuifelden achter hem aan. Verrotte touwen en kapotte kisten lagen in het rond. 'Hé,' zei dikke Druif, wat staat daar?'


    Marinka bukte zich en probeerde de letters te lezen die door de zee en de wind van de kisten waren geveegd. 'CIR,' las ze. 'Wat is dat?'


    'De naam van het schip natuurlijk,' zei dikke Druif, maar de klei­ne kapitein riep: 'Help eens!'


    Hij had een deur gevonden, en met z'n drieën begonnen ze erte­gen te duwen. 'Een twee hup! Een twee hup!' Toen vielen ze naar binnen, een trap af en kwamen boven op een hoop zeildoek terecht.


    Het was er duister, het rook er muf en er wriemelden beestjes. Krabbetjes en kwallen en garnalen, want op de bodem stond een laagje water.


    ''t Lijkt hier wel een stal,' riep dikke Druif.


    'Ja pas maar op,' zei Marinka. 'Je zou een vlek op je mooie broek


    kunnen krijgen.'


    'Sufferd, kijk dan,' wees Druif.


    In het schemerlicht zagen ze dat het ruim was verdeeld in vak­ken. Houten schotten en palen stonden nog overeind, half ver­molmd.


    'Ach welnee, daar sliepen de zeerovers,' zei Marinka. 'Zeerovers?'


    'Natuurlijk. Met rode baarden en een lap voor hun oog. Ze hadden daar ieder een kamertje voor al hun goud.' 'Je bent gek,' zei Druif.


    'Wedden dat die zeerovers hier op het eiland zitten?' riep Marinka. Haar ogen glinsterden. 'Ze wonen achter de berg. En ze heb­ben Gijs gepakt.'


    'Kleine kapitein, zou dat waar zijn?' vroeg dikke Druif. Maar de kleine kapitein gaf geen antwoord. Hij keek peinzend rond. Hij had zo'n vreemd schip nog nooit gezien. 'We zullen het bange Toontje gaan vertellen,' zei Marinka. 'Van die zeerovers. Dat zal hij leuk vinden.' Bange Toontje was buiten blijven staan. Bange Toontje durfde voor geen geld in een oud wrak te klimmen. Hij bleef liever op het strand en tuurde over de wijde zee en de schuimende golven. Als bange Toontje achter zich gekeken had, zou hij met bliksem­vaart toch op het wrak gesprongen zijn, maar Toontje keek niet om. Toen hij plotseling een harige arm om zich heen voelde knel­len, gaf hij een bange schreeuw. Eén maar. Want daarna werd hij zo snel opgetild en meegedragen, dat hij verstomd bleef van schrik. Met geweldige sprongen ging het de helling op. Hoog, hoog, en aan de andere kant naar beneden. 'Help!' riep bange Toontje gesmoord, maar dat konden de anderen niet horen, loontjes eerste schreeuw wel. Toen ze die hoorden, zei Marinka: 'Gut, hij is nou al bang. Terwijl we nog niets hebben verteld.' 'Bange Toontje is altijd bang,' zei dikke Druif. 'Laat hem maar.' Ze doorzochten het hele wrak. Maar nergens lag goud of zilver, of parels of juwelen die van een koning waren geweest. 'Het is geen zeeroversschip,' zei de kleine kapitein. 'Maar ook geen gewoon schip. Het is een geheimzinnig schip.' Ze klommen de trap weer op, en elke tree jammerde als een

  


  
    spook. De deur klepperde in de wind en het dek was zo glad als een aal door het groene wier. Dikke Druif gleed uit en stootte zijn hoofd tegen de reling. 'Auw!' riep hij. 'Hé, waar is Toontje?' 'Weggelopen natuurlijk,' zei Marinka.


    De kleine kapitein sprong op het strand. Hij keek, en hij keek nog eens, en toen gaf de kleine kapitein een schreeuw. Marinka en dikke Druif holden naar de plek die de kleine kapitein aanwees, vlak voor zijn voeten. Er stonden sporen in het zand.

  


  
    'Toontje?' vroeg dikke Druif. 'Liep hij dan op blote voeten?' 'Ach sufferd,' zei Marinka. 'Dat zijn toch geen blote voeten. Dat zijn handen. Toontje heeft op zijn handen gestaan.' 'Toontje? Haha! En toen is hij zeker ook nog een eindje op zijn handen gaan lopen!' Dikke Druif wees op de sporen. 'Tot daar!' Marinka werd nijdig, maar de kleine kapitein zei niets. Hij volgde de vreemde handsporen tot aan de voet van de berg. Daar ver­dwenen ze tussen de struiken en de stenen en de rotsen. 'Hoe kan dat nou?' vroeg Marinka. Ze was een beetje bleek geworden.


    'Misschien iemand met grote handschoenen aan zijn voeten,' zei dikke Druif.


    De kleine kapitein zei niets.


    'We moeten er achteraan,' riep Marinka en dikke Druif probeer­de het. Maar ook hier was de helling van de berg veel te steil, met overal rolstenen en stekelstruiken.


    'Het is hier akelig!' riep Marinka ineens huilend. 'Een akelig eiland, met een akelig wrak, en iedereen verdwijnt op een akeli­ge manier.'


    Maar de kleine kapitein zei: 'We gaan kijken wat er achter de berg is.'


    'Hoe?' vroeg dikke Druif.


    'Met de Nooitlek,' antwoordde de kleine kapitein. 'We varen de rivier op, de poort door, en daar gaan we aan land, om bange loontje te zoeken. En de matroos.' 'Ja!' riep Druif. 'En de handenloper!'


    Maar zou dat lukken? Zou het dappere bootje van de kleine kapi­tein tegen de stroom op kunnen? Of zou het stranden en een wrak worden, zoals de CIR?...

  


  
    

  


  



  
    In de val


    De kleine kapitein, Marinka en dikke Druif waren teruggehold naar de Nooitlek. Ze hadden het anker losgegooid, het vuur hoog opgestookt en het schip van de wal afgeduwd. Nu stoomde de boot op volle kracht langs de kust naar de plek waar de rivier in zee uitmondde. De zes-emmerpijp braakte zwar­te rookwolken vermengd met sissend witte stoom en de Nooit­lek ging zo hard dat het sleeptouw van het lege vlot bijna brak. De kleine kapitein stond wijdbeens achter het roer en riep: 'Klaar?'


    'Ja,' antwoordde dikke Druif. 'Ja,' antwoordde Marinka.


    Met een geweldige zwaai draaide het scheepje de rivier op, tegen de stroom in, en begon zijn gevaarlijke tocht naar de tunnel in

  


  
    de berg. Ploegend en stampend en hijgend kroop het over de golven. Dikke Druif had de kachel tot aan de rand vol kolen gegooid en hij blies ook nog in het vuur. Marinka hielp zelfs met een roei­spaan en de kleine kapitein hield het stuur allerstevigst vast om recht tegen de stroom in te blijven gaan.


    Zo naderden ze de tunnel. Zo voeren ze ten slotte door de don­kere tunnel heen en kwamen aan de andere kant van de ringberg in het hartje van het geheimzinnig eiland terecht. 'Ooooh!' riep Marinka, want het zag er daar erg mooi uit. De Nooitlek voer over een rustig meer, en aan de oevers stonden hoge bomen, en struiken vol rode bloemen en ertussen lagen grasveldjes zo groen als uit een verfdoos. 'En ik zie geen enkele zeerover,' zei dikke Druif. De kleine kapitein zette de motor af en liet de Nooitlek naar de kant drijven. 'We moeten geen lawaai maken,' zei hij. 'We moe­ten heel zachtjes gaan zoeken naar bange Toontje en de matroos.' Muisstil legden ze aan, muisstil bonden ze het touw vast, en muisstil slopen ze tussen de bomen.


    De ringberg lag om het hele eiland heen, hoog en steil. Maar het dal waar ze nu liepen was diep en breed. Ze zouden uren rond kunnen sluipen zonder iemand te vinden.


    Maar ze durfden niet te roepen. Dikke Druif dacht aan de handsporen die ze op het strand hadden gevonden, en hij dacht aan een griezelbeest.


    'Psst!' fluisterde Marinka. 'Kijk eens wat ik daar zie?' Ze wees naar een boom, maar voor de kleine kapitein en Druif hadden kun­nen zien wat daar was, klonk er een verschrikkelijk gebrul. 'Een leeuw!' riep dikke Druif. 'Een zeerover!' gilde Marinka. 'Lopen!' beval de kleine kapitein.

  


  
    Ze holden terug naar de Nooitlek. Er kwam iets achter hen aan gesprongen, maar ze durfden niet om te kijken. 'Gauw!' riep Marinka. Daar lag de boot, tien passen voor hen uit, maar opeens bleef Marinka stokstijf staan. Dikke Druif en de kleine kapitein botsten tegen haar aan, en daar stonden ze alle drie hijgend te staren, met open mond.


    Op het dek van de Nooitlek zat een bruine beer. In de mast hing een dikke aap. Uit het luik stak de lange hals van een giraf, en achter bij het vlot stond een olifant die probeerde erop te stappen.


    'Ik droom!' riep Marinka.


    Ze kneep dikke Druif in zijn vel om te zien of hij ook droomde.


    Maar dikke Druif gaf een schreeuw en wees achter hen. Daar


    kwam het beest aanzetten waarvoor ze gevlucht waren. Een leeuw,


    met woeste manen om zijn kop.


    'Gauw!' riep de kleine kapitein, 'de boom in!'


    Als apen klommen ze naar boven, in een hoge eik, bevend van


    schrik en met rode schrammen aan hun knieën.


    De leeuw met de woeste manen snuffelde beneden aan de stam.


    Toen ging hij liggen, krulde zijn staart met dikke kwast om zich


    heen en begon tevreden te knorren.


    'Daar zitten we,' zei dikke Druif.


    'Hij heeft bange Toontje al op,' meende Marinka.


    'En de matroos ook,' dacht Druif.


    'En nu liggen hij en die andere beesten gewoon op ons te wach­ten,' jammerde Marinka.


    'Tot ze weer honger hebben,' zei Druif. 'Want die Gijs is behoor­lijk dik.'


    Maar de kleine kapitein zei niets. Niemand zei meer wat. Een uur lang niet. Ze wachtten. De beesten wachtten. Behalve de olifant.


    Die begreep dat hij niet op het vlot paste en liep traag weg tussen de bomen.


    'Als we eens een slaapliedje zongen,' stelde dikke Druif ineens voor.


    'Lollig,' zei Marinka.


    'Laten we dan hard gaan schreeuwen en gillen, en met eikels gooi­en, om ze aan het schrikken te maken.' 'Jij hebt alleen suffe plannen,' zei Marinka. De kleine kapitein zei niets.


    Toen zei dikke Druif: 'Ik weet wie bange Toontje gepakt heeft.' 'Een zeerover die op zijn handen liep?' vroeg Marinka. 'Nee,' zei Druif. 'Die aap.' 'Waarom?' vroeg Marinka.


    'Omdat apenvoeten op handen lijken. Met duimen eraan.' 'Ja,' zei de kleine kapitein. 'Dat is waar.'


    Ineens zei Marinka: 'Straks klimt die aap in onze boom, en dan -' Meer zei Marinka niet. Ze kreeg alleen een bleek gezicht. 'Dan pak ik die aap bij z'n lurven,' zei dikke Druif dapper, maar ook zijn gezicht werd bleek.


    De kleine kapitein zei niets. Het leek of de kleine kapitein hele­maal niet bang was. Hij tuurde maar in het rond, alsof hij hoog in de mast van zijn schip zat, en redding zocht. De leeuw beneden gaapte.


    Op dat ogenblik zagen ze alle drie tegelijk een wonder. Daar, in de verte, zweefde zomaar iemand tussen de bomen door. Nee, hij zweefde niet, hij reed. Hij reed op de rug van de olifant. Marinka gaf een gilletje, want ze zag wie het was: bange Toontje.

  


  
    

  


  



  
    De dappere temmer


    Uit de top van de eikenboom op het geheimzinnige eiland klonk een schreeuw. Drie schreeuwen tegelijk. Maar het jongetje dat een eind verderop voorbijreed, hoorde niets en verdween tussen de bomen.


    'D-dat was b-bange Toontje,' stotterde dikke Druif, en de tak waar hij op zat stotterde mee.


    'O-op de rug van een o-olifant,' fluisterde Marinka. 'Hoe kan dat nou?'


    Met open mond keken de kinderen elkaar aan. En ze keken naar de leeuw die nog steeds aan de voet van hun boom lag, en naar de wilde dieren die op de Nooitlek aan de oever van het meer lagen.


    De wind zong in de takken, de vogeltjes deden piep en kwink, en het water kabbelde.

  


  
    'Waarom hoorde hij ons niet schreeuwen?' vroeg dikke Druif. 'Hij had ons kunnen redden,' zei Marinka. 'Bange Toontje? Dat durft hij niet.' 'Hij durft op de rug van een olifant.'


    De kleine kapitein had al die tijd niets gezegd. De kleine kapitein dacht na, met diepe rimpels onder zijn te grote pet. Hij dacht over het eiland, dat alleen maar een berg was, midden in zee. Een ringberg, een oude vulkaan. De kleine kapitein keek naar zijn boot verderop. Naar de bruine beer op het dek, naar de aap in de mast en naar de giraf die uit het ruim stak. En de kleine kapitein dacht aan het wrak op het strand.


    'Juist,' zei hij alleen maar. 'Precies. We zullen eens zien.' Toen begon hij naar beneden te klimmen. Tak na tak, langs de gladde stam, zodat zijn kapiteinsbroek groen werd. 'Brave leeuw,' zei de kleine kapitein, toen hij een meter boven de grond hing. 'Leeuwtje is braaf,' en hij sprong in het zand vlak naast het woeste-manen-beest.


    De leeuw ging overeind zitten; hij was een kop groter dan de klei­ne kapitein en sperde zijn muil wagenwijd open. Je kon tot diep in zijn rode keel kijken. Maar de kleine kapitein nam beleefd zijn pet af en legde zijn hoofd in de leeuwenbek. Als een temmer in het circus. Opnieuw klonk er een schreeuw uit de top van de eikenboom. En gil eigenlijk. Van dikke Druif en Marinka, die dachten dat de kleine kapitein zich liet opeten. Maar de kleine kapitein trok zijn hoofd terug en riep dat ze in hun handen moes­ten klappen, want daar hield de leeuw van. 'Weet je nog wat er op het wrak stond?' riep hij. 'CIR!' antwoordde Druif.


    'Ja,' zei de kleine kapitein. 'CIRCUS. Daar komen deze dieren vandaan. Ze zijn tam. Ze kunnen kunstjes maken.'

  


  
    Niet veel later heerste aan de oever van het meer een vreemde drukte. Marinka zwierde hoog door de lucht aan de zwaaiende hals van een giraf. Dikke Druif danste met de beer en de kleine kapitein had een hoepel gemaakt waar hij de leeuw doorheen liet springen. De aap blies op de trompet van de kleine kapitein. Tetteretè.


    En de kinderen zongen:


    O wat zijn wij bang geweest voor de leeuw en de aap en het berenbeest. Maar toen de kapitein naar beneden kwam toen bleken de wilde beesten tam. Ze maakten er een echt circus van en na afloop klapten ze in hun handen, want dat waren de dieren gewend en Marinka haalde suikerklontjes uit de kajuit van de Nooitlek, want de dieren moes­ten een beloning hebben voor hun kunstjes. 'Jij met je zeeroversschip,' zei dikke Druif tegen Marinka. 'Nou, 't leek er precies op,' zei Marinka.


    'Nee,' zei de kleine kapitein. 'Zeerovers slapen in kooien, net als matrozen. Maar het ruim van het wrak was een stal. Het was een circusboot. Die is hier gestrand. In een storm, denk ik. Toen zijn de dieren aan land gesprongen en hier gaan wonen.' 'En de oppassers?' vroeg Marinka.


    Tja, waar waren de oppassers gebleven? En waar zat matroos Gijs? En waar was bange Toontje heengegaan op zijn olifant? Als ant­woord klonk er een getrompetter achter hen. Daar stond de oli­fant, maar zonder Toontje. 'O jee!' riep Marinka. 'Die is er natuurlijk afgevallen, en nou ligt hij ergens met een zere voet.' Ze gingen zoeken. De olifant en de andere dieren liepen achter hen aan.


    'Toontje!' riepen ze.


    Tetteretè, blies de kleine kapitein op zijn trompet. Hij had het mondstuk goed schoongeveegd, want er zat nog apenspuug aan. Ze liepen over het groene gras, onder donkere bomen door, langs struiken met kanjerbloemen en de lucht was blauw, blauw, blauw. 'Ik wil hier wel blijven,' zei Marinka. En toen zei ze: 'Stil eens!' In de verte klonk een dof gerommel. 'Onweer?' vroeg dikke Druif. 'Sufferd. Er is nergens een wolk.'


    De kleine kapitein keek om. De dieren waren blijven staan. Ze snoven onrustig. Maar het bleef verder stil, en ze liepen weer verder.


    'Toontje!' riepen ze. 'Toontje, waar zit je?'


    Ze kwamen in een hoge-bomenbos. De stammen waren glad en


    kaal, takken zaten alleen aan het bovenste eind.


    'Bange Toontje!' riepen ze. Tetteretè! deed de trompet.


    En toen klonk er antwoord. Een bang roepje.


    'Help!'


    'Waar zit je?'


    'Hier!'


    'Waar hier?'


    'Hier boven!'


    Toontje lag niet op de grond. Het geroep kwam vanuit de lucht. En daar, hoog in een hoge boom, bijna tegen de blauwe hemel, hing bange Toontje. Hij bungelde aan een tak, als een vaatdoek over de kraan.


    'Help!' riep bange Toontje. 'Ik kan er niet af.'

  


  
    

  


  



  
    Waar zijn de matrozen?


    Bange Toontje hing zeven meter boven de grond.


    'Hoe ben je daar terechtgekomen?' riep dikke Druif. 'Helemaal


    zelf geklommen?'


    'Help!' antwoordde bange Toontje.


    'Laat je maar langs de stam naar beneden glijden,' riep Marinka. 'Dat durf ik niet,' jammerde bange Toontje van hoog uit de boom. 'Dat schaaft zo.'


    'Dan smeren we wel zalf op je zielige knietje,' riep Marinka met een lief stemmetje.


    Maar Toontje kwam niet naar beneden. Hij bleef ongelukkig hangen. Toen klakte de kleine kapitein met z'n tong. De giraf stapte naar voren en rekte zijn hals naar het jongetje. 'Kom dan, Toontje,' riepen de kinderen. Maar de giraf was niet lang genoeg.


    'Vlieg hem om zijn hals!' riep dikke Druif, maar bange Toontje durfde niet te vliegen.


    Toen sprong de aap in de boom. In drie tellen was hij boven, nam Toontje als een pakje onder zijn arm en klom met hem naar beneden.


    'Zo,' zei Marinka. 'En nu wil ik wel eens weten waar jij al die tijd gezeten hebt.'


    'O,' zei bange Toontje ineens flink. 'Ik heb met de wilde beesten


    gespeeld. Op de olifant gereden en zo.'


    Bange Toontje zei het alsof hij het heel gewoon vond.


    'Phoe,' zei Marinka. 'Wij ook hoor.'


    'Ja,' zei bange Toontje. 'Ik heb ze even getemd.'


    'Opschepper!' riep dikke Druif. 'Die beesten waren allang

  


  
    getemd. Ze zijn van een circus.' 'Cir-cus?' hakkelde Toontje.


    'Ja,' zei de kleine kapitein. 'Ze komen van een circusboot die op de kust is vergaan. De aap die jou heeft gepakt was blij dat hij weer een mens zag.'


    'Precies,' zei Marinka. 'Zelfs met een bang jongetje als jij was hij blij.'


    'O,' zei bange Toontje.


    'En hoe kwam je in die boom terecht?' vroeg dikke Druif. Bange Toontje begon te stotteren. 'Nou... eh, die olifant. Ik reed op zijn rug en toen...'


    'Dat hebben we gezien,' zei Marinka. 'En toen?'


    'Toen nam hij me ineens in zijn slurf, en toen gooide hij me naar


    boven in de takken.'


    'Had je iets onaardigs gezegd tegen jumbo?' vroeg Marinka. 'Had je hem in zijn oor gekieteld?' vroeg dikke Druif. Maar voordat Toontje hier een antwoord op kon geven, hoorden ze ineens in de verte een gerommel. Hetzelfde gerommel dat al eerder geklonken had. De lucht was nog steeds blauw, de zon straalde, de bloemen geurden, maar de vogeltjes hielden op met zingen. Het bleef doodstil. De aap, de beer, de leeuw, de giraf en de olifant hadden hun kop opgeheven. Ze snoven in de lucht. Ze zwaaiden onrustig met hun staart. 'Wat is dat toch?' vroeg Marinka.


    'We moeten hier maar niet te lang blijven,' zei de kleine kapitein. 'Weet jij waar de matroos zit, Toontje?' vroeg hij. Bange Toontje schudde zijn hoofd. 'Ik heb hem helemaal niet gezien,' zei hij. Bange Toontje beefde een beetje. Hij was bang voor onweer, ook als het geen onweer was. 'We moeten gauw verder zoeken,' zei de kleine kapitein. 'Misschien zit hij weer op het strand,' bedacht dikke Druif opeens.

  


  
    'Jee!' riep Marinka. 'En dan ziet hij dat de Nooitlek weg is.' Ze bleven alle vier staan.


    'Dom,' zei de kleine kapitein. 'Dom dat we daar niet aan gedacht hebben.'


    Ze keerden zich om.


    'Maar we weten het niet zeker,' zei dikke Druif. De zon begon onder te gaan. Hij was in het westen achter de ringberg verdwenen en daar werd de lucht al een beetje roze. 'We zullen nog even zoeken en trompetteren,' zei de kleine kapitein. 'Dan gaan we terug naar de Nooitlek voor de nacht.' 'We kunnen beter rijden,' zei Marinka.


    Ze liet zich door de olifant op zijn rug tillen. Dikke Druif ging op de beer zitten, bange Toontje op de aap en de kleine kapitein klom boven in de giraffenhals, alsof het een scheepsmast was. Hij zette zijn koperen trompet aan zijn mond.

  


  
    'Ga jij maar voorop, kleine kapitein!' riep Marinka. 'Jij kunt het verste kijken.'


    Zo trokken ze door het dal van het geheimzinnige eiland. Ze keken links, ze keken rechts, ze keken om. De trompet tetterde, de olifant deed mee, de leeuw brulde, de beer ook. De aap en de giraf maakten geen geluid, maar Marinka, dikke Druif en bange Toontje schreeuwden: 'Gijs! Kom uit je hol, Gijs! Kom uit je hol!'


    Maar ze hoorden niets, ze zagen niets, en het werd langzamer­hand donker. De kleine kapitein stuurde zijn giraf in de richting van de Nooitlek. Hij zag het meer in de verte schitteren. Ze waren er bijna.


    Dikke Druif riep: 'Ik zie al een ster!'


    'Hoe kan dat nou?' vroeg Marinka. 'Waar dan?'


    Dikke Druif wees.


    'Zo laag staat een ster niet,' zei Marinka.


    De kleine kapitein hield halt. 'Het is geen ster,' zei hij. 'Het is een lichtje. In de bergen.'


    'Dat is Gijs!' riepen de kinderen alle vier tegelijk. Een ogenblik later dreunde de grond. Niet van het geheimzinni­ge gerommel. Maar van twintig dierenpoten die over de grond holden. Galoppeerden. De helling op. Het was er gelukkig niet zo steil.


    Het lichtje werd een vlammetje, het vlammetje werd een vuur.


    Een kampvuur.


    'Gijs!' riepen de kinderen.


    Ze zagen maar één gestalte naast het vuur zitten. Ze zagen hem opspringen. En toen zagen ze dat het Gijs niet was. Het was een vreemde man in vreemde kleren...

  


  
    


    De schipbreukelingen


    'Hé daar!' riep de vreemde man in de vreemde kleren. Hij sprong overeind. Hij zag er groot uit in het licht van het kampvuur. En hij keek boos. 'Ik heb niks meer te eten voor jullie!' schreeuwde hij. 'Ga het zelf maar zoeken! Vooruit, zoek!' De olifant van Marinka draaide zich om. De aap met bange Toontje deed een paar passen achteruit. De beer die dikke Druif op zijn rug had gromde zacht. 'Vort!' riep de man.


    Maar de kleine kapitein sprak hoog vanaf zijn giraf: 'We hoeven niks te eten, man!'


    Het leek of de vreemdeling schrok. Hij viel zelfs achterover, bijna in het vuur. 'K-kunnen jullie pr-prater?" stotterde hij.


    'Ja,' riep de kleine kapitein. Hij roetsjte langs de giraffenhals naar beneden en liep op de man toe. 'Bent u de oppasser?' vroeg hij. De mond van de vreemdeling viel wagenwijd open. Want nu zag hij pas dat er vier kinderen op de dieren zaten. 'W-wat, hoe wie, waar komen jullie vandaan?' bracht hij schor uit. Toen kwam hij overeind en zonk meteen weer op zijn knieën. 'Mensen,' snikte hij. 'Mensen, na zoveel jaar!' Hij pakte de hand van de kleine kapitein en drukte hem aan zijn lippen. De kleine kapitein veegde zijn hand langs zijn broek en vroeg: 'Bent u van het circus?'


    De man sprong als een veer overeind. 'Circus?' vroeg hij. 'Ik? Zie ik er dan uit als een clown? Ben ik zo diep gezonken? Van stoe­re zeeman tot slappe potsenmaker?'


    'Bent u een zeeman?' riep Marinka, die dichterbij was gekomen. 'Zeerover soms?'


    De vreemdeling ging fier rechtop staan. 'Jongejuffer, ik ben een eerlijk matroos. Driekus heet ik, maar mijn schip is enkele jaren terug vergaan, en -'


    'Schipbreukeling!' riep dikke Druif. 'Kent u Gijs?'


    De man zonk weer op zijn knieën. 'Gijs,' mompelde hij. 'M'n


    maat... verdronken.'


    'Nee hoor,' antwoordde de kleine kapitein. 'Hij zit hier op het eiland. We zoeken hem. Hebt u hem niet gezien?' Driekus kwam weer overeind. 'Houd een eerlijk zeeman niet voor de gek,' begon hij dreigend.


    De kleine kapitein zette zijn handen in de zij. 'Ik ben ook een eerlijk zeeman,' sprak hij. 'Ik houd niemand voor de gek. We varen op de Nooitlek. We hebben Gijs opgepikt van het eiland Groot en Groei. En we zijn hier aan land gegaan om drinkwater te zoeken. Maar Gijs is verdwenen. En nu vinden we u, een andere schipbreukeling van de grijze schipper.'

  


  
    Driekus stond aan de grond genageld. 'Moet ik lachen?' vroeg hij. 'Moet ik huilen?'


    'Nee,' zei de kleine kapitein. 'Helpen zoeken. Morgen, zodra het licht wordt.'


    'Of misschien komt hij wel op het vuur af,' bedacht dikke Druif. 'Laten we het hoog opstoken.'


    Dat deden ze. Bange Toontje kwam er ook bij zitten en Driekus vertelde over de schipbreuk. Over de gillende storm en het wrak­hout waaraan hij zich had vastgeklemd. Hoe hij was aangespoeld en door twee armen opgetild. 'Ik dacht dat iemand me redde, maar het was een aap,' vertelde hij. 'Ik heb hier nooit een mens ontdekt. Alleen de getemde circusdieren.'


    'Hebt u de leeuw ook door een hoepel laten springen?' vroeg Marinka.


    'Elke dag,' antwoordde Driekus. 'Ik was bang dat hij anders weer


    wild zou worden.'


    Bange Toontje slikte hoorbaar.


    'We dachten eerst dat het een zeeroverswrak was,' zei Marinka. 'Waar zouden die gebleven zijn? Ik bedoel de mensen van het cir­cusschip?'


    'Psa!' riep Driekus. 'Die hebben de schrik in hun broek gekregen natuurlijk. Zijn in de reddingsboten gesprongen en hebben het schip in de storm laten zwalken. Met beesten en al. Landmatrozen, psa!'


    Het vuur brandde helder, maar Gijs kwam niet opdagen. De kin­deren dutten langzaam in. Maar midden in de nacht schrokken ze wakker. Weer van het doffe gerommel in de berg. Bange Toon­tje gaf een gil. 'Het zit onder de grond,' schreeuwde hij. 'Ik hoor­de het. Ik lag er met mijn oor op.'


    De dieren, die in de buurt waren gebleven, snoven weer onrustig, en de aap jankte zachtjes. 'Wat zou dat toch zijn?' vroeg Marinka. 'Aardmannetjes,' zei dikke Druif.


    'Ik zou daar maar niet mee spotten, jongmaatje,' zei Driekus. 'Ik


    vertrouw het zaakje niet helemaal. Deze berg is een vulkaan.'


    Bange Toontje begon te klappertanden, hoe dicht hij ook bij het


    vuur zat. 'Het is toch een ui-ui-uitgebluste?' vroeg hij.


    'Ja,' zei Driekus. 'Maar je weet nooit. Ze kunnen altijd weer gaan


    spugen.'


    Ze sliepen niet meer, die nacht. Maar het gerommel kwam niet meer terug. Gijs ook niet. 'Hij zit natuurlijk weer op het strand,' zei de kleine kapitein. 'We gaan terug naar de Nooitlek en varen onder de tunnel door. Dan vinden we hem daar wel.' Het was licht geworden en ze kwamen overeind. Driekus ging natuurlijk mee. Er was nog wel een plaatsje voor hem op het vlot. De dieren liepen achter hen aan. 'Wat doen we met die lieverdjes?' vroeg Marinka. Er kwam geen antwoord op die vraag, want plotseling begon de grond onder hun voeten te beven. En tegelijk klonk er een geluid van vallende stenen alsof er duizend vrachtwagens tegelijk wer­den geleegd.


    'Help!' riep bange Toontje. 'We vergaan!'


    Ze holden naar de Nooitlek, die nog braaf aan de oever van het meer lag. 'Driekus op het vlot!' beval de kleine kapitein, en de anderen sprongen aan boord. Maar konden ze de dieren zo achterlaten?


    Het gerommel klonk opnieuw, en het water van het meer begon vreemd te borrelen...

  


  
    

  


  



  
    De uitbarsting van de vuurspuger


    De uitgedoofde vulkaan kwam tot leven. Alsof diep onder de grond ineens duizend mannen begonnen te werken. Met mokers en drilboren en walsen. De grond beefde en schudde en deinde als watergolven. Bomen vielen krakend om en in de verte spoot een fontein sissende stoom de lucht in. 'Wegwezen!' schreeuwde de matroos Driekus vanaf het vlot. Maar de olifant zette zijn poot erop, en de aap wilde over de reling van de Nooitlek klimmen. Alsof ze vroegen: 'Neem ons mee.'

  


  
    'Er is geen plaats voor jullie,' riep Driekus. 'Vort!'


    'Dat is gemeen!' schreeuwde Marinka.


    'Ze kunnen toch zwemmen,' zei dikke Druif.


    'Het water is al te heet,' zei de kleine kapitein.


    'Help!' gilde bange Toontje. De hoge eik waar ze de vorige dag


    in hadden gezeten, waggelde als een dronkeman en viel met een


    harde klap voorover.


    'Een vlot,' mompelde de kleine kapitein opeens. 'Een vlot van bomen. Waren we maar sterk genoeg. Zoals Gijs toen hij een reus was.'


    'De olifant!' riep Marinka.


    Zonder verder iets te zeggen, sprong ze aan land en vloog als een dappere vlinder op jumbo toe. 'Kom,' zei ze. 'Vooruit!' Ze trok hem aan zijn slurf en wees op de gevallen eik. 'Dragen!' Olifanten zijn slimme dieren en Marinka deed zo bazig als een temmer. Het dier tilde de boom op en droeg hem naar het water. De volgende boom rukte hij als een grassprietje uit de grond. 'Vlugger!' riep Marinka. Ze zat nu op de rug van de olifant en stuurde aan zijn oren. 'Die daar. En die daar!' 'Alleen mooie rechte!' riep Driekus. 'Met zo min mogelijk takken.'


    In bliksemvaart was de matroos bezig de bomen aan elkaar te sjorren met ankertouw, en de ergste takken eraf te hakken met een bijltje. De aap wilde er al op. 'Weg jij!' schreeuwde Driekus.


    Dikke Druif was bezig het vuur van de Nooitlek hoog op te sto­ken. De kleine kapitein stond klaar aan het roer, wijdbeens om meteen weg te kunnen varen.


    Het ondergrondse gerommel werd steeds luider. Drie stoomfonteinen waren nu al te zien, en op een plek werden rotsblokken de

  


  
    lucht in gesmeten, die een eind verder donderend neerkwamen. 'Vuur!' gilde bange Toontje.


    'Ja ja, in mijn kachel,' hijgde dikke Druif blazend.


    'Nee, daar!' schreeuwde Toontje, en als een bleek spook sprong


    hij het ruim in om zich te verschuilen.


    Inderdaad was er een vuurgloed te zien. Op de plek waar de stenen omhoog sprongen.


    De kleine kapitein trok aan de stoomfluit. 'We moeten weg!' Op dat ogenblik was het vlot klaar. De olifant stapte erop, en het hield. De bruine beer volgde, daarna de giraf, maar die struikel­de op zijn stokpoten en ging toen maar liggen. De leeuw kon er nog bij, de aap niet meer. Die moest maar op de rug van de oli­fant.


    Driekus sprong op het vlot van Gijs, bond het dierenvlot erach­ter en op hetzelfde ogenblik stoomde de Nooitlek volle kracht vooruit.


    Gelukkig hadden ze de stroom mee. Het borrelende meer begon op een waterketel te lijken, en je kon de warmte van het onder­grondse vuur al een beetje voelen. 'Halen we het?' vroeg dikke Druif.


    De kleine kapitein gaf geen antwoord. Hij stuurde de rivier in. Voor hen lag de tunnel in de ringberg waar het water zich schui­mend doorheen stortte. Het stroomde veel sneller dan op de heenweg, en de kleine kapitein moest hard sturen om de Nooit­lek en de twee vlotten recht te kunnen houden. 'Grijp je vast!' bulderde zijn stem.


    Slingerend en stampend schoot het bootje langs de rotsmuren onder de berg door. Rakelings. De giraf moest zijn hals diep diep buigen om zijn kop niet te stoten.


    'De zee!' riep Marinka, die naar de voorplecht was gehold.

  


  
    De wijde zee lag voor hen, vriendelijk kabbelend, alsof er niets aan de hand was.


    Maar op hetzelfde ogenblik klonken er honderd donderslagen tegelijk. De hele berg schudde, en de tunnel stortte achter hen in. Een geweldige golf tilde het vlot met de vijf dieren, het vlot met Driekus en de Nooitlek omhoog en droeg ze rollend naar zee. Bange Toontje sprong uit het ruim te voorschijn en hing zee­ziek over de reling.


    Een felrode vuurgloed werd zichtbaar en een verschrikkelijke stoomwolk steeg omhoog. Het meer binnen in de berg kookte. De berg stond op springen.


    De kleine kapitein tuurde het strand af. Links en rechts. Het lag verlaten. Er bewoog geen mens of dier. En geen matroos... 'Oh!' riep Marinka. 'Waar is hij nou?'


    Pas een eind in zee zouden de Nooitlek en de vlotten veilig zijn voor de uitbarsting, maar de kleine kapitein wendde het roer en stuurde om het hele eiland heen om Gijs te zoeken. Maar overal lag het strand verlaten.


    Toen moest de Nooitlek wel de wijde zee op, met zijn sleep. Vol­le kracht weg van de vulkaan.


    En ineens gebeurde het. Een dreunende knal. Een vuurtong tot aan de blauwe lucht. Kluiten aarde, stenen, rotsblokken en hele bomen vlogen door de lucht, hoog hoog, en plonsden in zee. Een reus van een kastanje kwam zelfs vlak naast de Nooitlek terecht en spatte boot en bemanning kleddernat. Het eiland was verdwenen.


    De kleine kapitein nam zijn pet af. 'Gijs...' mompelde hij. Maar bange Toontje, die nog zeeziek over de reling geleund stond, richtte zijn hoofd op. 'Ik heb...' zei hij bleekjes, 'ik heb... hem gezien. Hij komt zo.'

  


  
    

  


  



  
    Terugkeer en afscheid


    Wat had bange Toontje gezien? Matroos Gijs? Waar had bange Toontje hem dan gezien? En waar moest hij nu vandaan komen? 'Je ijlt!' zei dikke Druif.


    Maar bange Toontje ijlde niet. Hij hing weer over de reling en was zeeziek. Door de hoge golven die de vulkaan met zijn uitbarsting had gemaakt. Van het eilandje was niet veel meer over. Een enkel rotspuntje in sissend en borrelend water. Marinka trok bange Toontje aan zijn haren. 'Houd op met kok­halzen,' zei ze. 'Waar heb je Gijs gezien?' Toontje wees met een slap handje in het water. 'Ik zie niks,' zei Marinka.


    'Hij komt zo,' bracht bange Toontje uit. 'Tenminste...' Toen gaf Marinka een kreet.


    De kleine kapitein en dikke Druif holden naar de reling. En Driekus op zijn vlot boog zich over het water. Er verschenen belletjes, en nog meer belletjes, en wat schuim. Toen een tak, tien takken, een hele boom. Het was de kastanje­boom van het eiland, die door de vulkaan vlak naast de boot in zee gesmeten was, en nu weer boven kwam drijven. De bladeren zaten nog aan de takken, maar er hing ook nog iets anders aan. Een proestende en hijgende matroos.


    'Zie je nou wel,' riep bange Toontje. 'Jullie geloven me ook nooit.'


    Het was inderdaad Gijs, die als een verdronken kat in de drij­vende boom zat.


    'Nou, je hebt ons wel laten zoeken!' riep Marinka boos. 'Waar heb je al die tijd gezeten?'


    Gijs moest eerst op adem komen. Toen werd bij rood van woe- de: 'Nou nog mooier! Waar hebben jullie gezeten?'


    'Wij?' riep dikke Druif. 'Wij zijn het eiland binnen gevaren om


    je te zoeken.'


    'En ik,' riep Gijs, 'ik ben alleen maar effe de berg op geklommen en daarna weer terug. En toen waren jullie foetsjie. Met boot en al.'


    Op dat ogenblik klonk er een kreet van het vlot: 'Gijs, ouwe maat


    van me!'


    'Driekus!!'


    Met een sprong was Gijs van de boom op het vlot. De twee matrozen beukten eikaars schouders. 'Driekus, makker, waar kom jij vandaan?'


    Wat een weerzien. Wat een verhalen. 'Die boom was mijn redding jongen. Ik was er net in geklommen om uit te kijken, toen het begon te knallen.' 'Aardig luchtreisje gemaakt zeker?'


    Daar gaf de matroos maar geen antwoord op. Hij wees op het andere vlot, met de beesten, en zei: 'Wat is dat voor circus?' 'Ja, die beesten zaten op het eiland. Ze komen uit een gestrand schip. We hebben ze maar meegenomen.' 'Wat gaan jullie ermee doen?'


    Daar had nog niemand over nagedacht. De kleine kapitein ook niet.


    'We moeten ze maar ergens loslaten,' zei hij. 'In een oerwoud.' 'Hè nee!' riep Marinka. 'Laten we een echt circus beginnen.' 'En ik zeker de olifant te eten geven!' riep dikke Druif. 'Elke dag twintig broden en een teil aardappelen en een hooiberg. Vergeet het maar!'


    'Ik doe niet mee,' zei bange Toontje. 'Ik wil naar huis.'


    'Ja,' zei de kleine kapitein. 'We moeten naar huis. De matrozen

  


  
    willen ook terug. Na al die jaren.'


    Zo voer de Nooitlek over de wijde zee. Aan een lang touw sleepte hij een vlot met twee zingende matrozen, en dat vlot trok aan een lang touw weer een ander vlot met een leeuw, een olifant, een bruine beer, een giraf en een aap.


    Ze voeren drie dagen en drie nachten en toen kwamen ze aan een vreemde kust waar het oerwoud tot aan de rand van het water

  


  
    groeide. De kleine kapitein liet zijn schip een grote boog maken,


    en toen knoopten de matrozen het touw los, zodat het beesten-


    vlot in zijn eentje tegen de oever stootte.


    'Dag olifant!' riep Marinka.


    'Dag beer!' riep dikke Druif.


    'Dag aap!' riep bange Toontje.


    'Dag leeuw, dag giraf!' riep de kleine kapitein en hij wuifde met zijn pet.


    Een voor een verdwenen de beesten tussen de bomen. Ze zouden er rustig verder kunnen leven, vrij zijn, en hun kunstjes mogen afleren.


    Toen stookte dikke Druif het vuur onder de ketel weer hard op, zodat de zes-emmerpijp begon te stomen en te roken. De kleine kapitein wendde het roer in de richting van de thuis­haven, bange Toontje zwabberde het dek en Marinka maakte een grote kom beslag. Ze ging honderd pannenkoeken bakken, want de matrozen brulden dat ze honger hadden. En na het eten brulden ze weer. Maar nu was het een lied: Op zee, op zee daar maak je heel wat mee. En zwalk je op de baren dan denk je soms: ach waren we maar bij moeder thuis. Ze voeren drie dagen, en vier dagen, en de vijfde dag jammerde bange Toontje: 'We zijn vast verdwaald. We hadden allang thuis moeten zijn.'


    De kleine kapitein gaf geen antwoord. Hij stond aan het roer, wijdbeens, zijn ogen op de kim, en stuurde de Nooitlek met het vlot recht door de golven. Hij dacht aan wat de grijze schipper had gezegd...

  


  
    

  


  



  
    De spookstad


    De zon was al onder, maar haar rode vingers staken nog boven de zee uit, alsof zij alle schepen goedenacht wuifde. De kleine kapitein stond op de voorplecht van zijn dappere bootje en speelde trompet. Het koper glom rood en goud tegelijk. Tettere tettere toet! De Nooitlek vaart nu goed. Hij brengt ons thuis en sleept tot slot nog twee matrozen op een vlot. Toen verdween het laatste zonlicht en er kwamen nevels opzet­ten.


    ''t Gaat spoken,' huiverde bange Toontje.


    Maar de kleine kapitein bleef op zijn trompet spelen, want dat klonk mooier dan een misthoorn.


    Dikke Druif ging slapen, opgerold voor het ketelvuur, als een poes. En Marinka bakte nog een paar pannenkoeken voor de klei­ne kapitein, want hij kreeg honger van het blazen. De twee matrozen op het vlot zaten te kletsen. Dat doen grote mensen altijd als kinderen moeten slapen.


    'Driekus jongen, ik verlang naar de wal,' zei Gijs. 'In geen jaren een mens gezien. En geen tapkast. En geen harmonica. Geen niks.'


    'Vertel mij wat,' zuchtte Driekus. 'Lekker thuis, kleedje op tafel, benen op de andere stoel en tikketik de breipennetjes van Truus. Niks anders nodig.'


    'Nou, af en toe een dansje...' vond Gijs. 'Goed, af en toe een dansje,' zei Driekus.


    Het water klotste tegen het vlot. Je zag het niet, want het was stikdonker. Tetteretè, klonk de trompet van de kleine kapitein.

  


  
    Toen ging hij slapen en bange Toontje moest aan de misthoorn trekken. Anders kwam er misschien een botsing. Het was een gilfluit, die wolken stoom de nevel in blies, maar na de dertiende keer gaf Toontje zelf een gil. Harder dan de mist­hoorn.


    'Een spook!' gilde Toontje. 'Daar!'


    Niemand werd er wakker van. Hoe bang Toontje was, wisten ze zo langzamerhand wel. Alleen de twee matrozen keken op. 'Jeeminee!' zei Gijs.

  


  
    'Lichtjes,' zei Driekus. 'Een stad,' zei Gijs. 'In zee?' vroeg Driekus.


    'Kan me niks bommen,' zei Gijs. 'Een stad is een stad. En dat is voor mij de wal. Met een tapkast. En een harmonica.' Hij stond op.


    'Wat ga je doen?' vroeg Driekus. 'Erheen,' zei Gijs. 'Zwemmen?' vroeg Driekus.


    'Ben je?' Gijs knoopte het touw los, waarmee het vlot aan de Nooitlek gebonden zat. 'Roeien,' zei hij. 'Met je handen.' 'Als ze d'r maar een tafeltje hebben met 'n kleedje erop, is 't mij best,' zei Driekus.


    De twee matrozen begonnen te roeien. Ze kregen er natte mouwen van, maar de stad kwam langzaam dichterbij. Hij zag er echt spookachtig uit. Een paar lichtjes maakten plek­ken in de nevel. Het leken gaten in een wit laken, waardoorheen je donkere poorten en zwarte ramen kon zien. 'Een griebus-boel, als je 't mij vraagt,' zei Driekus. Gijs zei niets. Ze waren bij een vermolmde steiger beland en hij sprong erop. Het hout steunde en kraakte alsof er in geen jaren meer een matroos op gesprongen was.


    'Kom op, Driekus. D'r zal nog wel een café open wezen. Dan maak ik een dansje, terwijl jij je benen over een andere stoel legt.'


    Tastend zochten de twee zeemakkers hun weg. De geheimzinni­ge stad gaf geen teken van leven...


    De Nooitlek was doorgevaren. Even plotseling als de spookstad was opgedoemd voor bange loontjes ogen, was hij ook weer ver­dwenen.In zijn angst had Toontje niets gevoeld van het losgooien van het vlot, en hij was braaf doorgegaan met aan de gilfluit te trekken. Elke zestig tellen een gil. De hele nacht door, zonder één antwoord van een andere boot, zonder één botsing ook. 'Braaf werk hoor, jongetje,' zei Marinka de volgende ochtend. 'Maak je nog even beslag voor me? Ik heb een slap handje van het slapen.'


    Maar bange Toontje tolde het ruim in, naar zijn kooi, en een minuut later snorkte hij dat het luik ervan trilde. Dikke Druif kwam tevoorschijn vanachter het ketelvuur en wreef zijn ogen uit. Toen wreef hij ze nog eens uit. En nog eens. 'Jongens!' schreeuwde hij toen. 'Hé jongens, waar is het vlot?' De kleine kapitein greep het sleeptouw en haalde het in. 'De knoop is losgeschoten,' riep dikke Druif. Maar de kleine kapitein schudde zijn hoofd. 'Ze hebben het los­geknoopt,' zei hij. 'Zeemansogen zien dat.' 'Vreemd...' vond dikke Druif.


    'Ach wat!' riep Marinka. 'Die twee zijn plezier gaan maken,' zei ze. 'Wedden?'


    'Waar dan?' vroeg dikke Druif Dat wist Marinka ook niet.


    'Zeker een biertje gaan drinken midden op zee,' pestte Druif. De kleine kapitein zei: 'We moeten ze gaan zoeken. Wat die twee ook hebben verzonnen of gedaan. Ik heb zo 't idee dat ze in gevaar verkeren.'


    En zo kwam het, dat de Nooitlek op weg naar huis, nu al voor de tweede keer moest omdraaien...

  


  
    

  


  



  
    Gevangen


    Na een paar uur terugvaren klom dikke Druif in de mast om te zien of hij het vlot met de twee matrozen ergens kon ontdekken. 'Land in zicht!' riep hij. 'Nee zee! Nee land! Een stad!' Hij roetste naar beneden. 'Daarginds,' wees hij.


    'Ga jij maar naar de brillendokter,' zei Marinka. 'Een stad! Mid­den in zee zeker!'


    'Op palen,' zei Druif en hij holde naar het vuur om er extra kolen op te gooien. Dan waren ze er gauwer.


    "t Is natuurlijk een booreiland,' zei Marinka, 'met een paar olieboeren erop.'


    De kleine kapitein zei niets. Hij stuurde in de richting die dikke Druif had gewezen.


    Toen ging het luik open en bange Toontje kwam tevoorschijn. Hij wreef de slaap uit zijn ogen. Hij wreef nog eens en nog eens, en gilde: 'Daar heb je die spookstad weer! Zie je nou wel? Van­nacht heb ik nog 'help' geschreeuwd, maar jullie wilden niet lui­steren!'


    Inderdaad zagen ze nu allemaal een vreemd bouwsel opdoemen.


    Palen, palen en nog eens palen staken uit de golven omhoog, en


    daarop rustte een schots en scheef getimmerde zooi huizen en


    torens en poorten en gangetjes en bruggetjes en weggetjes en


    steegjes en muurtjes en kerkjes en kroegjes.


    'Had jij het daarnet over een booreiland?' vroeg dikke Druif aan


    Marinka.


    Ze deed of ze hem niet hoorde. Ze riep: 'Zie je wel? Wat heb ik je gezegd? Onze matrozen zitten daar plezier te maken! Wedden?' 'Hu!' riep Toontje. 'Ik wil er niet heen.'


    Maar de kleine kapitein stuurde recht op de wrakke steiger af, die een eindje in zee stak.


    Dikke Druif ging met het touw op de voorplecht staan om de Nooitlek vast te meren. Hij had het al vaker gedaan, maar dit keer gooide hij mis. Dat kwam omdat hij ineens het vlot zag liggen. Het vlot van hun twee matrozen. 'Asjeme!' mompelde hij. 'Die Marinka had gelijk.'


    De steiger kreunde toen de drie kinderen erop sprongen. Geen vier kinderen, want bange loontje durfde de spookstad niet in.

  


  
    Hij bleef aan boord om de Nooitlek te bewaken. 'Als er een dief komt, trek je maar aan de stoomfluit,' riep dikke Druif en hij beklom de wrakke trap achter de anderen aan. 't Was een wonderbaarlijke stad waar de kinderen terechtkwamen. Alles was van hout. Van wrakhout, leek het wel. Ongeschilderd, grauw en grijs. Er was geen enkele kleur, helemaal ner­gens. Geen rood dak, geen groen raamkozijn, geen blauwe schut­ting, geen gele luiken, geen bruine deuren. Zelfs geen bladdertje verf zat ergens op. En het was doodstil. Je hoorde zelfs niemand hoesten.


    'Hé,' zei dikke Druif tegen Marinka. 'Had jij het daarnet over plezier maken? In deze stad? Ik merk er niet veel van.' Ze kwamen mensen tegen, in grijze zakpakken gekleed. Die men­sen keken allemaal even strak en stumperig. Ze vielen haast niet op in de grijze straten, maar toen ze de kinderen in het oog kre­gen, staarden ze hen verschrikt aan en holden weg. 'Driekus en Gijs zullen het hier echt gezellig hebben,' merkte dik­ke Druif op. ' Waar zouden ze eigenlijk zitten, Marinka?' De kinderen sloegen een hoek om. 'Kijk es!' riep Marinka. 'Daar moeten we op af.'


    Tegen een schutting hing een aanplakbiljet. Fel gekleurd. Het leek een zon tussen de grauwe wolken.


    Er stond een prachtig mooie dame op. In een rode japon met paarse kraag en een oranje hoed op, waaraan een gele sjaal wap­perde.


    'Wie schone Galatea vindt, krijgt hier voortaan het bewind,'


    stond er met grote letters onder.


    'Goh,' zei dikke Druif.


    °t Lijkt me anders een kreng,' zei Marinka.


    Maar de kleine kapitein zei niets en liep door.

  


  
    Smalle steegjes, brede straten, scheve huizen, grauw en grijs. Behalve hier en daar de rood-oranje-paars-gele plaat van Galatea. En af en toe mensen, die schrikachtig naar de drie kinderen keken.


    'Dat komt door jouw groene jas,' zei Marinka tegen dikke Druif. 'O ja?' vroeg hij. 'En jouw vlinderjurk dan?' Ze kwamen op een plein en de kleine kapitein bleef staan. Hij nam zijn koperen trompet, veegde hem langs zijn mouw en zette hem aan zijn mond. Als de matrozen tetteretè hoorden, kwa­men ze wel tevoorschijn. Maar nog voor de kleine kapitein een blaas had kunnen geven, verschenen er drie barse polities om de hoek. In zwarte pakken met zwarte helmen en zwarte knuppels. 'Wat heeft dat te betekenen?' riepen ze. 'In kleur over straat? Denk je soms dat alles hier maar mag? Mee! Vort!' 'Nou... alles...' begon dikke Druif.


    Maar de zwarte agenten hadden hen ieder bij de kraag gepakt. 'Geen smoesjes!'


    Een ogenblik later zaten ze in het hoofdbureau. Het rook er naar oud wrak.


    'Wij zijn vreemde schepelingen,' zei de kleine kapitein. 'We zoe­ken onze twee makkers.'


    'Nou, die zal ik je laten vinden!' bulderde een nog zwartere com­missaris.


    "t Is gevaarlijk vrolijk tuig!' zeiden de agenten. 'In de diepte met ze!' beval de commissaris. De kleine kapitein, Marinka en dikke Druif werden een ver­molmde trap af gesleurd. Naar een cel. Van ruw splinterhout. Toen de deur openzwaaide, roken ze een lucht van wier...

  


  
    

  


  



  
    Dappere Toontje


    Bange Toontje zat intussen de Nooitlek te bewaken. En hoe lan­ger het duurde, hoe banger hij werd. De ochtend was voorbij, de middag ging voorbij, en z'n vriendjes kwamen niet terug. Toen ging de zon onder en in het donker kraakte de steiger. Bange Toontje werd heel bang en vluchtte het ruim in. 'Maar,' bedacht hij sidderend, 'dieven komen natuurlijk juist hier,' en hij vluchtte het ruim weer uit.


    Waar moet ik heen? bibberden zijn gedachten. De spookstad in? Nee! - Aan boord blijven? Nee!


    Weer kraakte de steiger. Toontje holde naar de reling en sprong. Maar niet in zee, hoor. Hij kwam boven op het vlot terecht, want dat lag daar nog. Dat is een bof, dacht Toontje. Hij knoopte het touw los, greep de palen van de steiger en trok het vlot er langs. Van de ene paal naar de andere, steeds verder weg van de boot waar gevaarlijke dieven op afkwamen.


    Zo dreef hij voort, langs de buitenkant van de spookstad, tot voorbij een bocht, en daar voelde hij zich veilig. 'Hier kan nie­mand me vinden,' zuchtte bange Toontje dapper. Hij wist niet dat de vloed straks tot aan de kelderraampjes van de huizen zou reiken...


    De houten celdeur was met een slag dichtgevallen. De kleine


    kapitein, Marinka en dikke Druif zaten in het pikkedonker.


    'Harde vloer,' zei dikke Druif. 'En nergens een stoel.'


    'Ik voel hier een kussen,' zei Marinka. 'Of nee, een matras.'


    'Hé ja,' zei dikke Druif rondscharrelend. 'Hier heb ik er ook een.


    Gek matras hoor. 't Is warm en 't snurkt.'


    'Matras?' zei de kleine kapitein. 'Matroos bedoel je zeker.'

  


  
    Hun ogen waren nu gewend aan het donker en ze konden wat zien bij het licht van een klein tralieraampje. 'Jee ja!' riep Marinka. 'Matrozen!' 'Gijs en Driekus!' juichte dikke Druif.


    'Goed,' zei de kleine kapitein. 'Dan hebben we ze toch gevonden.'


    Maar de twee zeebonken lagen als ossen te slapen en werden pas tegen de middag wakker. Eerst gaapten ze, toen krabden ze zich onder hun wambuis, en daarna zeiden ze een paar dingen in matrozentaal, die de kinderen best verstonden maar thuis niet mochten zeggen.

  


  
    'Hebben jullie gepierewaaid?' vroeg dikke Druif nieuwsgierig. 'Dat gaat een eigenwijze snotneus als jou niks aan,' zei Gijs. 'O, dan weet ik genoeg!' riep Marinka.


    'O ja?' riep Gijs. 'In deze stad zeker. D'r is geen harmonica en niks!'


    "t Is hier niet pluis,' sprak Driekus somber. 'Nergens een behoorlijk kleedje op tafel ook. Alles even somber.' 'Sjagrijnig,' zei Gijs. 'Angstig,' zei Driekus. 'Gevaarlijk,' zei Gijs. 'De mensen mogen niks,' zei Driekus. 'Je wordt zo opgepakt,' zei Gijs.


    'Wij ook,' zei dikke Druif. 'Omdat we kleur aan hadden.' 'En wij,' zeiden de matrozen, 'omdat we zongen.' 'Wat?' wilde Marinka weten. 'Gewoon,' zeiden de matrozen. 'Van: Rietje, mijn grietje hier heb je een glaasje prik. Een glaasje met een rietje, eerst jij en daarna ik.' 'Stil nou,' zei dikke Druif. 'Laten we liever bedenken hoe we hier uitkomen.'


    De kleine kapitein zei niets.


    Ze zwegen een uur. Toen zei Marinka: 'Deze stad heeft een geheim. Alles is grauw. Alleen hangt er telkens een kleurige dame op plaatjes tegen de muur. Daar is iets mee.' 'Vertel mij wat,' bromde Gijs.


    'O,' zei de kleine kapitein. 'Wie schone Galatea vindt, die krijgt hier voortaan het bewind.' 'Wablief?' vroeg Driekus.


    'Dat staat op die plaatjes,' antwoordde de kleine kapitein. 'We moeten die kleurige dame vinden, dan komen we wel vrij.' 'Hoe wou je dat doen?' wilde Gijs weten.


    'O,' zei de kleine kapitein, 'dat zien we wel.' Hij ging slapen. En de volgende ochtend zagen ze het. Door de tralies. Want daar gluurde ineens een bleek angstig gezicht doorheen. Het gezicht van een jongen.


    'Toontje!' schreeuwde dikke Druif.


    Het was Toontje. Bibberend van de kou na een hele nacht op het vlot.


    'Dappere Toontje!' riep Marinka.


    Maar de kleine kapitein zei: 'Ssst!' Toen vroeg hij: 'Ben je geko­men om ons te redden?' 'J-ja,' loog Toontje stotterend.


    'Dan ben jij voor mij een held,' zeiden de matrozen tegelijk. Toontje kreeg een vreemd gevoel. Er zwol iets in zijn borst en zijn hemmetje werd een harnas, ijzersterk.


    'Luister,' zei de kleine kapitein. 'Als je ons wilt redden, ga dan terug naar de boot, trek een grauwe oliejas aan, loop de stad in en vraag naar de kleurige dame. Wie dat is en waar ze zit.' 'K-kleurige dame?' hakkelde Toontje. 'Ja. En zodra je het weet, kom je 't ons vertellen. Mars!' 'M-maar... maar - ja goed,' zei bange Toontje, want hij was nu dappere Toontje. Hij was een verschrikkelijk dappere Toontje geworden, ineens, in het ijzersterkste harnas van een held. En dappere Toontje voer op het vlot terug naar de Nooitlek, waar geen dief te bekennen was, trok een te grote grauwe oliejas aan, sprong op de krakende steiger en liep dapper de grauwe spook­stad in. De redder van zijn vriendjes, op zoek naar het geheim van de kleurige dame...

  


  
    


    Het geheim van de kleurige dame


    Bange Toontje liep de spookstad in. Hij zette een gezicht of hij dappere Toontje heette, en hij zette dat gezicht zo hard, dat hij het zelf begon te geloven.


    Daarom durfde hij in zijn grauwe oliejas zomaar een grauwe meneer aan te spreken in de grauwe straat: 'Wie is eigenlijk die gekleurde mevrouw?' vroeg hij. En hij wees op het aanplakbord van de rood-oranje-paars-gele dame, dat daar tegen de muur geplakt zat.


    De meneer kreeg er zelf een kleur van. Zijn hele gezicht werd rood.


    'Snotneus!' riep hij. 'Maak dat je wegkomt met je brutale vraagstukken!'


    Toontje liep verder, iets minder dapper. Elk huis leek een spook­huis en achter een schutting klaagde de wind.


    Maar hij sprak toch een droevig juffertje aan, even verderop: 'Weet u ook wie die...'


    'Sssst!' deed ze. 'Niet over praten! Als de Norse Heerser je hoort...'


    'W-wie is dat?' vroeg Toontje. Maar het droevige juffertje was al weggehold. Toontje liep verder, nog iets minder dapper. Om de hoek van een scheefgezakt, gaperig huis kwam een zee­bonk aanstappen. 'Zeg stuur,' begon Toontje dapper. 'Ik kom ook van zee. Wat is er hier aan de hand met die mooie dame en de Norse...'


    'Wat drommel!' bulderde de bonk. 'Aap! Waar bemoei je je mee? Wou je d'r soms gaan zoeken?' 'N-nee,' sidderde Toontje.


    'Bemoei je dan niet met grote-mensenzaken. Ga 't dek zwabbe­ren!' De zeebonk beende verder.


    Bange Toontje ook. Hij was niet dapper meer. Hij zocht de terug­weg naar het steigertje. Hij durfde niet meer te vragen en toen er een politie in een zwart pak met een zwarte helm en een zwarte knuppel aankwam, drukte hij zich tegen de muur. Het was een houten schutting en er zat precies een deur waardoor Toontje hals over kop naar binnen viel. Daar lag hij, op zijn rug, in een tuin­tje en boven zijn neus wapperde rood en paars en oranje en geel wasgoed.


    'Heremetijd!' krijste een vrouwenstem. 'Piepkijker! Wat moet je hier?'


    'Ik viel,' stamelde heel bange Toontje overeind krabbelend. De vrouw zag er bozer uit dan ze was. 'Toetje-me-roetje hoor!' zei ze. Wat?' vroeg Toontje.


    'Dat je je mondje dicht moet houden!' Ze wees op het wasgoed.


    'Die kleuren mogen toch niet!'


    'O,' zei Toontje. 'Bent u dan die dame?'


    'Galatea?' riep de vrouw verbaasd. 'Of ik die Galatea ben? Ik kijk wel uit!'


    'Maar,' vroeg Toontje, 'wie is dat dan toch?' Toen nam de vrouw bange Toontje mee naar binnen. Hij kreeg koffie (grauw) en een koekje (grauw) en ze vertelde hem alles over de spookstad.


    Het regende een beetje toen bange Toontje weer naar buiten kwam. Hij keek schichtig.


    'Denk er goed om,' waarschuwde de vrouw hem nog. 'Als je vriendjes voor de Norse Heerser moeten verschijnen, dat ze vooral braaf ja knikken. Bij alles wat hij zegt: braaf ja. Want daar houdt hij van. Van jaknikkers. Dan komen ze misschien met een jaartje of drie vrij. En anders...'


    Bange Toontje liep heel bang terug naar de steiger. Het liefst was hij ver weg gevaren, maar dat kon hij niet in zijn eentje. Hij sprong op het vlot en trok zichzelf voort aan de palen van de stad tot aan het tralieraam van de gevangenis. Gelukkig was de vloed juist hoog genoeg.


    'Zeg!' riep Toontje naar binnen. 'Zijn jullie daar?' 'Nee!' riep Marinka's stem. 'We zijn ontsnapt!' 'Maar niet heus,' kwam dikke Druifs dikke kop voor het raam­pje. 'Weet je alles?'


    Bange Toontje knikte en begon te vertellen over de aardige vrouw met het kleurige wasgoed.


    'Schiet op,' zei de kleine kapitein. 'De twee matrozen zijn al weg­gehaald.'


    'O jee,' riep Toontje bleek. En hij ging hakkelend verder: 'Er is


    hier een Norse Heerser. Een akelige man. Die heeft alles te vertellen. En er mag niks van hem. Niks. Hij is de hele dag boos. En somber. Een kwaje kniesaap. Daarom moet de hele stad ook somber zijn. Heeft hij speciaal zo laten maken. Nergens kleur.' 'Waarom?' vroeg Marinka. 'Omdat z'n vrouw nergens te vinden is.' 'Weggelopen?' vroeg Marinka.


    'Nee!' riep Toontje ongeduldig. 'Ze is hier nooit geweest. Hij heeft d'r nog nooit gezien.'


    'Hè?'


    'Alleen op een plaatje! Daar is hij verliefd op geworden. En nou wil hij d'r echt.'


    'Laat hij dan gaan zoeken,' zei dikke Druif. 'Heeft hij gedaan,' zei Toontje. 'De hele wereld af. Maar ze woon­de nergens. Toen wou hij zelf ook nergens meer wonen. Vandaar deze spookstad.'


    De kleine kapitein vroeg: "t Is zeker de vrouw op de kleurplaten?' 'Ja,' zei Toontje. 'Galatea heet ze. 't Is de enige kleur die mag.' 'Goed,' zei de kleine kapitein. 'Dank je wel, dappere Toontje.' 'Ik weet nog meer,' zei Toontje, maar daar kraakte de sleutel in het slot van de celdeur.


    'Weg!' siste dikke Druif. 'We worden gehaald!' 'Je moet ja knikken!' riep bange Toontje nog fluisterend door de tralies. 'Ja knikken voor de Norse Heerser als je...' Maar de celdeur zwaaide open en de hoofden van de drie gevan­genen verdwenen onder het raampje. Toontje hurkte angstig neer op zijn vlot. Zou hij hen ooit terugzien...?

  


  
    

  


  



  
    Dertien kandelaars


    De Norse Heerser van de spookstad op palen zat nors op zijn grauwe troon.


    'Gordijn open!' schreeuwde hij.


    Twee knechten, die de hele dag kaarsrecht bij de deur moesten staan, riepen meteen: 'Ja meneer.' Ze holden naar het zwarte gordijn, grepen de zwarte kwasten en trokken.


    Het werd niet lichter in de zaal. Er zat geen raam achter het gordijn, maar een groot schilderij. 'Kaarsen!' schreeuwde de Norse Heerser.


    'Ja meneer.' De twee knechten holden naar de kast, haalden der­tien kandelaars tevoorschijn, elk met drie kaarsen en staken ze aan. Een voor een liepen ze ermee naar het schilderij. 'Vlugger!' schreeuwde de Norse Heerser.


    'Ja meneer.' De twee knechten holden. Maar als ze te hard gin­gen, woeien de kaarsen uit en dan kregen de knechten slaag. Elf kandelaars zetten ze neer. De laatste twee moesten ze zelf in hun hand houden, hoog, met gestrekte arm, links en rechts van het schilderij. Voor wat extra bovenlicht. 'Stilstaan!' schreeuwde de Norse Heerser. 'Ja meneer.'


    De Heerser stapte van zijn grauwe troon en liep met zijn schom­melbuik naar het midden van de zaal. Daar bleef hij staan en begon op zijn gemak het schilderij te bekijken. Er stond een ontzaglijk grote en ook heel mooie dame op. De schilder had zeventien potten verf nodig gehad om haar zo mooi te krijgen. Want ze droeg een rode japon met een paarse kraag. En ze had een oranje hoed op, waaraan een gele sjaal wapper­de.


    De Norse Heerser vond het ook erg mooi. Hij keek en keek en toen stamelde hij: 'Ga-Ga-Galatea...'


    De knechten vonden het niet zo mooi, maar dat kwam omdat er kaarsvet in hun mouwen drupte.


    'O Ga-Ga-Galatea,' begon de Norse Heerser weer, 'o, bestond je maar echt, mijn Ga-Ga-... Ga recht staan!' bulderde hij opeens. Tegen de ene knecht die bewogen had.


    'Ja me-'

  


  
    Maar toen ging de deur open en er verscheen een zwarte politie


    om te vertellen dat er drie gevangenen waren.


    'Ah!' riep de Norse Heerser. 'Gordijn dicht!'


    'Ja meneer.' De knechten zetten hun kandelaars neer, trokken aan


    de zwarte kwasten en gingen weer bij de deur staan. De Norse


    Heerser klom op zijn troon.


    'Hier!' bulderde hij.


    'Ja meneer.' Twee polities kwamen binnen, daarachter drie boeven, en daarachter nog meer polities. Ze keken verschrikkelijk bars.


    'Raddraaiers!' bulderde de Norse Heerser. 'Oproerkraaiers! De hele stad op stelten zetten, hè? Mijn gezag vertrappen, hè?' 'Welnee meneer,' zei de ene gevangene. Het was dikke Druif. 'Wel pot-spot-hot!' bulderde de Norse Heerser. 'Ik ken hier maar één antwoord. En dat is ja meneer. Begrepen?' 'Bent u uit uw humeur?' vroeg de andere gevangene. Het was Marinka. De Norse Heerser werd paars.


    Maar de derde gevangene, met een pet op, zei: 'Wij komen de twee matrozen halen. Wilt u ze even vrij laten?' De Norse Heerser werd purper. 'In de netten!' donderde zijn stem. 'En dompel ze onder. Tien keer per dag, tien jaar lang!' 'Ja meneer,' zeiden de polities.


    'Daarna zal ik ze opnieuw verhoren,' grauwde de heerser na. 'Blijft u dan al die tien jaar lang nors?' vroeg Marinka met een lief stemmetje.


    De polities wilden haar beetgrijpen, maar Marinka sprong weg en fladderde als een vlinder door de zaal. Tot achter de grauwe troon. 'Kiekeboe!' riep ze daar, en toen sprong ze achter het gor­dijn en riep weer 'kiekeboe!'


    Maar door al dat gespring was het gordijn opengeschoven. En

  


  
    natuurlijk waren er wel een paar kaarsen uitgewaaid door het gewapper, maar je kon het schilderij toch nog goed zien. 'Hé!' riep dikke Druif. 'Daar hangt die mooie dame weer! En wat is ze groot!'


    Iedereen stond verstijfd. Nog nooit had een vreemdeling het mogen zien, het geheim van de Norse Heerser, en een van de polities zei alvast voor de zekerheid: 'Ja meneer.' Maar de Norse Heerser bulderde niet. Hij trok een vreemde grimas en zijn ogen werden spleten.


    'Wacht eens...' siste hij door zijn tanden. 'Dat is nog een veel betere straf! Dwangarbeid, haha! Met alle dertien...' En hij bulderde een bevel: 'Haal die matrozen hier!' Korte tijd later stonden ze alle vijf in de zaal van de Norse Heer­ser, de drie kinderen en de twee matrozen, keurig naast elkaar, vlak voor het schilderij. Ze moesten hun armen wijd uitgestrekt houden. En in elke hand een zware kandelaar. Dat waren er samen tien. Maar omdat alle dertien kandelaars moesten worden gebruikt, hadden de kinderen er ieder ook nog een op het hoofd. 'Niet wiebelen!' schreeuwde de Norse Heerser. Het schilderij van de Schone Galatea werd mooi verlicht. 'Tien jaar lang blijf je zo staan!' schreeuwde de tiran. 'Dag en nacht! Dwangarbeid!'


    Arme matrozen. Ze dachten aan de tapkast en aan een kleedje op tafel...


    Arme Marinka en dikke Druif. Ze bedachten dat ze toch beter naar school hadden kunnen gaan...


    Arme kleine kapi- Welnee. De kleine kapitein, met een loodzwa­re kandelaar op zijn pet, dacht over heel andere dingen. Hij dacht aan wat Toontje allemaal verteld had over de Norse Heerser. En toen kreeg hij een idee...

  


  
    

  


  



  
    Kleur


    'Niet wiebelen!' schreeuwde de Norse Heerser opnieuw. De drie kinderen en de twee matrozen stonden nu al meer dan een uur doodstil met de kandelaars voor het schilderij. En de Norse Heerser zat. En bewonderde nors zijn Schone Galatea die niet in 't echt bestond.


    'Wie wiebelt, die wiebel ik de zee in,' dreigde hij. Maar de kleine kapitein wiebelde niet. Hij draaide zich om. Helemaal. En bekeek het schilderij.


    De Norse Heerser wilde een vreselijk bevel geven, maar de klei­ne kapitein zei: 'Ja, ze is het toch heus.' 'Wie, wat?' bulderde de Heerser.


    'Ik dacht het al meteen,' ging de kleine kapitein door, alsof hij alleen tegen zichzelf sprak. - "t Lijkt precies. Goeie schilder.' 'Wat zeg je?' De Norse vloog overeind.


    'En ze was erg lief voor ons,' mompelde de kleine kapitein. 'Ze wou graag trouwen, maar ze kon geen man vinden.' De Norse Heerser snakte naar adem. 'Be-be-bestaat ze dan?' vroeg hij eindelijk.


    'Ja meneer,' antwoordde de kleine kapitein alleen maar. 'Oooooh!' bracht de Heerser uit. 'Waar woont ze? Vertel het. Onmiddellijk. Ik ga d'r halen. Meteen. Zeg op. Waar?' 'Ja meneer,' zei de kleine kapitein. 'Waar?'


    'Ja meneer,' zei de kleine kapitein.


    'Waar, vraag ik je!'


    'Ja meneer,' zei de kleine kapitein.


    De Norse Heerser smeet zijn grauwe troon in een hoek van de zaal.

  


  
    'Ja meneer,' zei de kleine kapitein. 'We mogen toch nooit een


    ander antwoord geven?'


    'Maar nu wel!' schreeuwde de Heerser.


    'O, ik weet niet of ik daar wel zin in heb,' zei de kleine kapitein. 'U bent niks aardig voor ons. Als Galatea dat zag...' De Norse Heerser viel op zijn knieën. Toen stond hij weer op en schreeuwde bevelen. Naar de twee knechten bij de deur. Korte tijd later zaten de kinderen en de matrozen op zachte zijden kussens om een tafel vol taarten en chocolaatjes en zuurtjes en limonade (en bier voor de matrozen) en lekkernijen en snoep­jes en nog een taart (en kaviaar voor de matrozen, en wodka en brandewijn). De Norse Heerser draafde om hen heen. 'Hier, nog wat slagroom - Ja, lik je bord maar af - Zal ik nog wat wijn halen ook? - Neem toch de hele mokkapunt - Waar woont ze, vertel het nou - Priklimonade? Natuurlijk joh - alsjeblieft hier is de sui­ker - Waar woont ze?'


    Toen ze met dikke buiken achterover leunden en er voor Gijs nog een harmonicaspeler was besteld en voor Driekus een extra stoel om zijn benen op te leggen, zei de kleine kapitein: 'Ik geloof toch niet dat ik u ga vertellen waar Galatea woont.' De onderdanige heerser verstarde.


    'Want ik weet iets beters,' vervolgde de kleine kapitein. 'Ik zal haar gaan halen.'


    De Heerser maakte spleten van zijn ogen. 'Ja ja, en dan niet meer terugkomen.'


    'Zo ben ik niet,' zei de kleine kapitein. 'Maar u mag de twee matrozen hier houden.'


    'Dat is bè-è-èst', zongen Gijs en Driekus met het harmonicadeuntje mee.


    'Als gijzelaars,' zei de kleine kapitein.

  


  
    'Hum,' zei de Heerser. 'Hoe lang gaat dat duren?'


    'O,' zei de kleine kapitein, morgen is ze er.'


    Toen vergat de Heerser dat hij een heerser was. Hij begon rond


    te springen en te galopperen en te huppelen en hoi te roepen. En


    ondertussen schreeuwde hij bevelen. 'Schilder het paleis op.

  


  
    Schilder de stad op. Alle huizen, alle straten, en de toren. Laat alle gevangenen vrij. Nee, niet die matrozen. Hang lampionnen op. En slingers. En bellen. En toeters. Vuurwerk. Een ereboog. Voor Galatea. Kleur moet er zijn. Kleur, kleur, kleur. Voor mijn Galatea. Hup, schil-de-ren!'


    Een uur later hoorde bange Toontje voetstappen op het dek van


    de Nooitlek. Hij dacht dat er eindelijk dieven kwamen, maar het


    waren de kleine kapitein, Marinka en dikke Druif.


    'Nu wil ik meteen naar huis!' riep Toontje.


    Maar de kleine kapitein zei: 'Eerst Galatea,' en met z'n vieren


    trokken ze zich terug in het ruim om over zijn plannetje te gaan


    smiespelen.


    Niemand kon horen wat ze bespraken. Niemand zou ook tijd hebben gehad om ernaar te luisteren, want de hele bevolking van de stad was aan 't werk. Met honderd potten verf en driehonderd kwasten. Met ladders en steigers en aan touwen. Hier en daar klonk zelfs een voorzichtig gefluit. Van deuntjes die haast vergeten waren... Niemand zag ook dat tegen de avond een klein figuurtje van de Nooitlek op de steiger sprong en de stad in sloop. Als een bange schim sloop hij door de straatjes, tot bij een schut­ting, waar hij op een deur klopte.


    Niemand hoorde het gesmiespel toen hij was binnengelaten, en niemand zag hem daarna weer wegsluipen, met een groot pak onder de arm. Alleen de twee matrozen, die weer in hun cel waren opgesloten, zagen een uur later door hun tralieraam een paar lichtjes over zee glijden en langzaam uit het gezicht ver­dwijnen.


    'Daar gaat de Nooitlek,' zei Gijs.


    'Of we die ooit terugzien?' vroeg Driekus zich somber af. 'Die laten ons vast zitten...'

  


  
    


    De schone Galatea


    De sombere gedachte van matroos Driekus kwam niet uit. De volgende ochtend toen de zon opkwam, snerpte de stoomfluit van de Nooitlek gillend over de spookstad. Maar het was geen spookstad meer. Op de duizenden palen, daar midden in zee, verrees een feeststad met wapperende wimpels en bollende ballon­nen.


    'Hoezee!' riep iedereen. 'Hoezee, daar heb je ze!' De hele bevolking liep uit en verdrong zich op de wrakke stei­gers. De Norse Heerser stond vooraan. Hij hijgde van opwinding en tuurde door een kijker naar de naderende boot. Maar het eni­ge wat hij zag was de kleine kapitein die aan het roer stond, wijd­beens, met zijn ogen op de stadspieren.


    'Hebben ze haar dan niet gevonden?' mompelde de Heerser bleek. Hij liet zijn verrekijker zakken. 'Waar zijn de anderen gebleven?' vroeg hij wantrouwig, toen de kleine kapitein zelf het touw van de Nooitlek vastmaakte.


    Maar de kleine kapitein gaf geen antwoord. Hij nam zijn koperen trompet en blies van tetterete, en het werd een mooie deun: nee-ja-nee-ja


    Hebben we dr wel of hebben we d'r niet? Brengen we u een groot verdriet, of brengen we Galatea? Nee-ja-nee-ja de Schone Galatea! Bij deze laatste woorden ging het luik van de Nooitlek langzaam open en daar rees ze omhoog: de prachtige mooie dame van het schilderij. En ze was echt. Ze leefde en ze liep, in haar rode japon met paarse kraag en oranje hoed met geel wapperlint. Ze leek pre­cies, behalve dat ze een sluier voor haar gezicht droeg. Ze liep recht op de Norse Heerser af.


    'Ga-Ga-Galatea...' stotterde de Heerser. Hij boog als een slaaf en reikte haar hand. Maar de kleine kapitein zei gauw: 'Nee, ik zal haar begeleiden,' en hij hielp haar de steiger op. 'Mars!' bulderde de Heerser tot zijn volk, en daar begon een optocht, nog mooier dan een bloemencorso. Muziek, acrobaten, wiebele-wip-meisjes, trommelslagers, polities, zeebonken, huis­vrouwen en de postduivenvereniging liepen mee. Ze dansten en ze sprongen zoals ze in geen tien jaar hadden gemogen. En achteraan liep Galatea. Met langzame passen. Het leek of ze een beetje zwaaide, maar dat kwam natuurlijk nog van de zeereis. 'Ga-Ga-Galatea...' hijgde de Norse Heerser. Als een braaf hond­je volgde hij haar op de hielen. 'Ga-ga-ga...' Maar de Schone Galatea keek niet om. Ze wuifde vriendelijk naar alle juichende mensen. 'Wat een mooie stad,' mompelde ze tegen de kleine kapitein. 'Wat een kleur! Wat een vrolijkheid, wat een auw! Knijp niet zo!'

  


  
    'Sst! Wat zei u?' vroeg de kleine kapitein beleefd.


    'Ik sprak wat in mijzelf,' antwoordde Galatea.


    Toen waren ze bij het paleis en daar had de Norse Heerser een


    tafel laten dekken, zo lang als een straat.


    'Zitten!' bulderde hij, en ieder haastte zich naar zijn stoel. De twee matrozen en de kleine kapitein zaten aan de ene kant van Galatea, met drie lege stoelen (waar waren Marinka, bange Toontje en dikke Druif toch?), en aan de andere kant zat de Norse Heerser.


    'Beginnen!' bulderde hij, en iedereen nam wat hij het lekkerst vond. Ook de Schone Galatea at. Onderwijl wendde ze haar slui­ergezicht naar de heerser. 'U hebt wel een aardig stadje,' zei ze. 'En vrolijk ook. Altijd zo geweest?' De Heerser werd rood. 'O ja hoor,' zei hij. 'Altijd.' 'Wat een leugenaar!' klonk het uit Galatea's buik. De Norse Heerser knipperde met zijn ogen. 'Wat was dat?' vroeg hij argwanend.


    'De wijn, die ik dronk,' antwoordde de Schone Galatea haastig. 'Men zegt dat die de waarheid spreekt in een mens.' De Norse Heerser werd nog roder. 'M-maar ik ver-Verlangde zo naar u,' stamelde hij onthutst. 'Ik voelde me zo grauw zonder u.' 'Ach,' zei de Schone Galatea. 'En alle andere mensen hier ook?' De Norse Heerser hakkelde. 'Ik-ik zal het nooit meer doen. Ieder­een mag voortaan vrolijk zijn.' 'Afgesproken,' zei de Schone Galatea. 'Trouwt u dan met me?' vroeg de Heerser blij. 'Straks misschien,' antwoordde ze. 'Eerst moet u doen wat u beloofd hebt: geef de kleine kapitein het bewind over de stad. Hij heeft mij naar u toegebracht.'


    'Goed,' zei de Heerser. 'Voor u doe ik alles.' En de kleine kapi-


    tein werd onder gejuich op de goudgeschilderde troon gezet. 'Zullen we dan nu wat dansen?' vroeg de Norse Heerser. 'Help nee!' klonk het uit Galatea's buik.


    De Heerser schoot achteruit op zijn stoel. 'Weer de wijn?' vroeg hij.


    'Nee, de aardappels,' antwoordde de Schone Galatea. 'Ze liggen wat zwaar op de maag voor een dans.'


    Maar de Norse Heerser was zo'n Blije Heerser geworden dat hij 'Muziek!' riep, de Schone Galatea pardoes van haar stoel trok en wild met haar begon rond te hupsen. 'Eerst dansen en dan trouwen!' riep hij. 'Hoezee! Vlugger!'


    Maar de Schone Galatea kon niet vlugger. Ze wankelde, ze strui­kelde, ze wobbelde in vreemde bochten, en toen viel ze in drie stukken op de grond.


    'Stommerd!' riep het ene stuk. 'Jouw schuld!' riep het andere stuk. 'Help, ik wil naar huis!' riep het derde stuk. Uit de rood-oranje-paars-gele kleurenhoop kwamen dikke Druif, bange Toontje en Marinka tevoorschijn gekropen. Een woedend gebrul van de Norse Heerser overstemde het bul­derend gelach van de zaal. Maar nog luider klonk plotseling de trompet van de kleine kapitein. Want die zat nog steeds op zijn gouden troon, de kleine heerser van de zeestad. Het werd dood­stil.


    'Norse,' sprak de kleine kapitein. 'Ik gebied je deze stad te verla­ten. Ga aan land en doe voortaan gewoon. Stedelingen,' vervolg­de hij, 'dit is het einde van mijn bewind. Kies jezelf een Aardige Heerser en leef voortaan vrolijk. Ik heb gezegd. Adieu.'

  


  
    

  


  



  
    Voorlopig slot


    Er volgde een feest dat drie dagen duurde en waarvan de stad op zijn palen dreunde.


    De kleine kapitein werd ereburger gemaakt en kreeg een gouden medaille, omdat hij zo dapper was geweest en zo slim. Marinka kreeg een zilveren, omdat ze als het hoofd van Galatea zulke goede antwoorden had gegeven aan de Norse Heerser. Dikke Druif kreeg een koperen, want hij had toch enkele passen gedanst als de benen van Galatea.


    En bange Toontje? Hij had het bijna verknoeid als buikspreker,

  


  
    maar hij kreeg toch ook een medaille, een ijzeren, omdat hij eventjes dapper was geweest.


    Het feest eindigde met een sliertendans door de hele stad. De kleine kapitein ging voorop met zijn trompet, en alle mensen kwamen achter hem aan hossen. Hoezee hoezee wij doen allemaal mee aan het feest in de stad op palen. Dat we vrolijk zijn komt door de kleine kapitein die de Schone Galatea is gaan halen. En de aardige vrouw van het wasgoed had zich als Galatea ver­kleed. Toen ze alle straten door waren geweest en stilhielden bij de steiger, kwam er een man tevoorschijn die met gebogen hoofd naar Galatea toeliep. 'Vergeef me,' sprak hij. 'Ik wil wel met u trouwen.'


    Het was de Norse Heerser, maar hij zag er helemaal niet nors meer uit.


    'Zul je aardig zijn?' vroeg de nieuwe Galatea. 'Ja,' zei hij.


    Toen riepen alle mensen: 'Dan mag je onze Aardige Heerser wor­den.'


    Opnieuw volgde er een feest van drie dagen, en nu was het een trouwfeest. Aan het eind daarvan wilde de kleine kapitein weg­varen. 'Waar zijn de twee matrozen?' vroeg hij.


    De matrozen hadden het feest meegevierd. Gijs had meer tap­kasten en harmonica's gevonden dan in zijn hele vroegere leven bij elkaar, en voor Driekus hadden er de mooiste kleedjes op de tafels gelegen waar hij blij naar had zitten kijken. En hij had zeker

  


  
    honderd kroezen bier opgedronken in die dagen, met zijn benen op een andere stoel.


    'Kom op, Driekus, naar de volgende kroeg,' zei Gijs telkens. En toen, op de laatste dag, waren ze een heel verborgen kroegje binnengestapt. Het was er duister, maar toen hun ogen eraan gewend waren en ze een biertje bestelden, riepen ze tegelijk: 'Van Dommelen!'


    De man achter de tapkast werd eerst wit en toen rood van opwin­ding.


    'Gijs!' schreeuwde hij. 'Driekus. Maats!'


    Meer kwam er niet uit. Over de natte tapkast heen grepen ze eikaars schouders en schudden elkaar heen en weer van vrolijkheid.


    'Dat jullie nog leven!'


    Ze zongen en dronken en klonken, en vertelden elkaar van hun avonturen na de schipbreuk. Van Dommelen was op een half lege watertank blijven drijven en na een week bij de spookstad aan­gespoeld. 'En de grijze schipper?' vroeg hij. 'Leeft,' zeiden Gijs en Driekus. 'We zijn op weg naar hem toe. Ga je mee?'


    Zo vond de kleine kapitein hen.


    De volgende dag werden er nog twee vlotten bijgebouwd: een voor Driekus en een voor Van Dommelen. Met lange stevige tou­wen werden ze achter elkaar aan de Nooitlek vastgebonden, en toen vertrokken ze. Nagewuifd door de hele stad en met gillen­de stoomfluit voer het dappere bootje van de kleine kapitein sta­tig de haven uit, met zijn lange sleep. Een jolig zeemanslied steeg op, driestemmig.


    Ze voeren dagen en dagen achtereen over de gladde zee. 's Nachts bleven ze stilliggen om naar de sterren te kijken, want het was zo

  


  
    helder dat je zelfs het ruitertje op de staart van de grote beer kon zien zitten. Dan speelde de kleine kapitein op zijn koperen trompetje en Marinka beweerde dat ze zeemeerminnen zag zwemmen. 'Ach jij,' zei dikke Druif, maar bange Toontje geloofde het stie­kem. 'Wanneer komen we nou thuis?' vroeg hij op de vijfde dag. 'Als de pannenkoeken op zijn,' antwoordde Marinka. Ze stond weer beslag te roeren.


    Dikke Druif zei: 'We gaan helemaal niet naar huis, Toontje. Wist je dat niet?'


    Bange Toontje werd bleek. 'Is dat waar, kleine kapitein?' vroeg hij.


    Maar de kleine kapitein gaf geen antwoord. Hij stond achter het roer, wijdbeens met zijn ogen op de kim. En zijn gedachten?


    Zouden de gedachten van de kleine kapitein achter de kim lig­gen? Zou hij denken aan de grijze schipper? En aan het verhaal over zeven schipbreukelingen? Drie waren er teruggevonden. De grijze schipper zelf was nummer vier. Zouden de overige drie nog ergens in leven zijn?


    'Misschien breng je ze allemaal wel mee,' had de grijze schipper gezegd. Nu pas was duidelijk wat hij daarmee bedoeld had. En de kleine kapitein was uitgevaren om het eiland Groot en Groei te vinden, en waar kwam hij mee terug? Niet met allemaal...


    Zou hij het roer wenden? Maar waar te zoeken?


    Voorlopig koerste hij rechtdoor, richting thuishaven.


    Mocht het ooit anders lopen, dan wordt dat een nieuwe serie


    avonturen.
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